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· KooperativaA 

VIENNA INSURANCE GROUP 

Návrh poistnej zmluvy 
číslo: 1009901973 

POISTENIE MAJETKU 

Účinnosť poistenia: od 01.01.2025 (0.00 h) 

POISŤOVŇNPOISŤOVATEĽ/POISTITEĽ: 
KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. Vienna lnsurance Group 
štefanovičova 4, 816 23 Bratislava, Slovenská republika 

do 31.03 2025 (24:00 h) 

v zastúpení: Jakub Janso, na základe oprávnenia konať za spoločnosť 
Ing. František Kuzma, na základe oprávnenia konať za spoločnosť 

IČO: 00 585441 
DIČ: 2020527300 
IČDPH: SK70200007 46 

zapísaná v Obchodnom re!listn Mestského súdu Bratislava III. odd. Sa. vl. č. 79/8 
Bankové spojenie: 

a 

POISTNÍK/POISTENÝ: 
MH Teplárenský holding, a.s„ 
Turbinova 3,831 04 Bratislava - mestská časť Nové Mesto 

v zastúpení: 

IČO: 
DIČ: 
IČDPH: 

Ing. Miroslav Kavuľa, predseda predstavenstva 
Mgr. Peter Matúš, člen predstavenstva 

36211541 
2020048580 
SK2020048580 

Zapísaná v Obchodnom remstn Mestského súdu Bratislava III. odd. Sa. vl. č. 7386/B 
Bankové spojenie: 
IBAN: 

(pre spoločné označenie "poisťovňa/po1sťovateľ/po1stiteľ" a „po1stník/po1stený" ďalej len „zmluvné 
strany") 

uzatvárajú 

v zmysle § 788 a nasledujúcich ustanovení zákona č. 40/1964 Zb Občianskeho zákonníka v znenf 
neskorších predpisov tento návrh poistnej zmluvy (ďaleJ len „poistná zmluva alebo zmluva"}. 



Príloha č. 1 
k návrhu poIstneJ zmluvy 

C. 1009901973 

poistený: MH Teplárenský holding, a.s. 
Turbínová 3, 831 04 Bratislava - mestská časť Nové Mesto 

IČO: 36211541 

PREDMET A ROZSAH POISTENIA 
1. ŽIVELNÉ POISTENIE: 

Pr d t ' t . e me po1s ema: 

Adresa Spôsob 
Predmet poistenia rizika 1.R. poistenia: Poistná suma 

a) Líniová stavba 5 115 262,78 EUR 

z toho Ľadoveň J 1 - Nova cena 2 817 663,04 EUR 

z toho Ľadoveň II 1 - Nova cena 2 083 990,29 EUR 

z toho Ľadoveň II 1 - Nova cena 213 609,45 EUR 

Miesto poistenia (adresa rizika): Martin - mestská časť PodháJ - Ľadoveň 1. a Ľadoveň ll. 

Rozsah poistenia: 
Pre toto poistenie platia a rozsah poistenia určujú Všeobecné poistné podmienky pre poistenie maJetku 
(VPP MP 2020), Osobitné poistné podmienky pre poistenie veci pre prípad živelných udalostí (OPP ž 
156) a ustanovenia poIstneJ zmluvy. 

Jednorázové poistné 
Poistná suma Spôsob poistenia Sadzba v%o vrátane dane z 

poistenia 
a) 1 5115 262,78 EUR nová cena 0,1625 831,23 EUR 

jednorázové poistné vrátane dane z poistenia: 831,23 EUR 

Spoluúčasť: 10% min. 20 OOO EUR 

1. V prípade vzniku poistneJ udalosti rizikom povodeň, záplava vrátane prerušenia prevádzky je 
maximálny kombi nova ny ročný limit plnenia za Jednu a všetky škody vo výške 20% 
PS: 1 023 053 EUR so spoluúčasťou: 10 % min. 20 OOO EUR. 

2. Pre účely teJto poistnej zmluvy sa doJednáva, že v prípade vzniku poIstneJ udalosti rizikami 
NAT-CAT okrem povodeň, záplava (tzn. víchrica, krupobIt1e, zosuv pôdy, zrútenie skál alebo 
zemín, zosunutie alebo zrútenie lavín, zemetrasenie, ťarcha snehu alebo námrazy v zmysle 
OPP ž 156 čl. 2 ods. 2 časť 2 1) vrátane prerušenia prevádzky je maximálny kombinovaný 
kumulatívny ročný limit plnenia za Jednu a všetky škody vo výške 30% z PS: 1 534 579 EUR 
So spoluúčasťou 10% min. 20 OOO EUR 
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2. POISTENIE ODCUDZENIA: 

Predmet poistenia 
a) Stavebné súčasti línioveJ stavby 10 000,00 EUR 

Rozsah poistenia: 
Pre toto poistenie platia a rozsah poistenia určujú Všeobecné poistné podmienky pre prnstenie maJetku 
(VPP MP 2020), Osobitné poistné podmienky pre poistenie veci pre prípad odcudzenia alebo 
vandalizmu (OPP OV 206) a ustanovenia po1stneJ zmluvy. 

Spôsob zabezpečenia poistených vecí pre pnpad odcudzenia Je uvedený v Zmluvných doJednanrach 
pre po1sten1e vec, pre prípad odcudzenra alebo vandahzmu, spôsoby zabezpečenia (ZD SZ-2). 

Jednorázové poistné 
Poistná suma Spôsob poistenia Sadzba v %o vrátane dane z 

poistenia 
a) 1 1 O 000,00 EUR 1. riziko 2,5 25,00 EUR 

jednorázové poistné vrátane dane z poistenia: 25,00 EUR 

Spoluúčasť: 2 000,00 EUR 

3. POISTENIE VANDALIZMU- nezistený páchateľ: 

Predmet poistenia 
a) Stavebné súčasti línroveJ stavby 10 000,00 EUR 

Rozsah poistenia: 
Pre toto poistenie platia a rozsah poistenia určuJú Všeobecné poistne podmienky pre po1steme majetku 
(VPP MP 2020), Osobitne poistne podmienky pre poistenie vec, pre prípad odcudzenia alebo 
vandalizmu (OPP OV 206) a ustanovenia poistneJ zmluvy 

Spôsob zabezpečenia poistených vecí pre prípad odcudzenia Je uvedený v Zmluvných doJednanrach 
pre poistenre veci pre prípad odcudzenia alebo vandalizmu, spôsoby zabezpečenia (ZD SZ-2) 

Jednorázové poistné 
Poistná suma Spôsob poistenia Sadzba v %o vrátane dane z 

poistenia 

a) 1 10 000,00 EUR 2. riziko 10,000 25,00 EUR 
jednorázové poistné vrátane dane z poistenia: 25,00 EUR 

Spoluúčasť: 2 000,00 EUR 



Návrh poIstneJ zmluvy č. 1009901973 

1. 
PREDMET A CENA POISTENIA 

1 

SUHRN ROČNÉHO POISTNEHO 

Jednorázové 
Číslo 

Poistené Celková poistná suma 
poistné 

vložky Poistné riziká vrátane dane z 
ooistenia 

1. Živelné poistenie ÁNO 5 115 262,78 EUR 831,23 EUR 

2. Poistenie odcudzenia ÁNO 1 O 000,00 EUR 25,00 EUR 

3. Poistenie vandalizmu ÁNO 10 000,00 EUR 25,00 EUR 

Jednorázové poistná za obdobie od 1.1.2025 do 31.3.2025 881,23 EUR 

z toho daň z poistenia 8%: 65,28 EUR 

Jednorázové poistné bez dane z poistenia: 815,95 EUR 

- -Daň z po1stema vo výske 8% Je vypocítaná v zmysle zakona č 213/2018 Z z o dam z poístema 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

Výška poistného Je stanovena dohodou zmluvných strán v zmysle zakona č 18/1996 Z. z. o 
cenách v znení neskorších predpisov Poistné sadzby pre výpočet poistného sú závazné a 
nemenne počas celeJ doby trvania po1sten1a 

II. 
TRVANIE POISTENIA 

1 Zmluva sa uzatvára na dobu urč1tu, a to na 3 mesiace, so začiatkom od 01.01.2025 (00 00h) 
do 31 03.2025 (24:00h). 

2. Na zánik poistenia sa vzťahuJú príslušne ustanovenia Občianskeho zakonnIka. 

3 Táto Zmluva zaniká uplynutím doby, na ktorú Je dojednaná (doba po1sterna). Zámkom teJto 
Zmluvy zaniká poistenie celého predmetu poistenia. 

III. 
PLATENIE POISTNÉHO 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že úhrada poistného bude vykonana v Jednorazovo bezhotovostným 
platobným stykom, bez poskytnutia preddavku 

Poistený platí poistné na účet poisťovne 

1 



NÁZOV BANKY IBAN účet SWIFT / BIC knrl 

Konštantný symbol: 
Variabilný symbol: 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že úhradu pmstného vykoná PoIstník prostredníctvom 
bezhotovostného platobného styku na základe vystaveného avíza Poisťovateľ je oprávnený 
vystaviť avízo najskôr v deň nadobudnutia účrnnost1 teJto poistneJ zmluvy. 

3. Dohodnutú cenu poistmk uhradí p01sťovateľov1 na základe doručeného avIza s lehotou 
splatnosti 10 (desať) dni odo dňa JeJ riadneho doručenia pmstníkovi 

4. Právo na zaplatenie poistného vznika po1sťovatel ovi až doručením nadne a správne 
vystaveného avíza po1stníkovi Okrem toho musí obsahovať. - čIslo poistnej zmluvy. AvIzo sa 
nepovažuJe za nadne vystavené, ak chyba1a.~ákoľvek náležitosť v zmysle príslušných právnych 
predpisov 

5. V prípade, že avízo nebude obsahovať nálež1tostr podľa bodu 3 a 4 tohto članku, po1stnik má 
právo vratIť JU na doplnenie alebo prepracovanie po1sťovatefov1 Poisťovateľ toto avízo podľa 
charakteru nedostatkov bud opraví, alebo vystav! nové av1zo. Na teJto opravenom (novom) 
avíze vyznač, novú 1 O. dňovú lehotu splatnosti a doručí JU po1stnlkov1 Pmstník sa bez ohľadu 
na predchadzajúce dojednanie nedostáva do omeškania so zaplatením poistného, pokiaľ avízo 
nie Je vystavené nadne a/alebo včas Lehota splatnosti v taktom prípade neplyrne, a to až do 
vystavenia riadneho avíza 

6. Pokiaľ nebolo poistné zaplatené včas, Poisťovateľ má voči Po1stnikov1 nárok na úrok 
z omeškania z ceny neuhradeného poistného vo výške podľa§ 369a zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonmk v znení neskorších predpisov v spoJení s § 1 ods 1 nanadenia vlády 
SlovenskeJ republiky č. 21/2013 Z z., ktorým sa vykonavajú rnektoré ustanovenia Obchodného 
zákonníka v platnom znenI 

IV. 
HLÁSENIE POISTNÝCH UDALOSTÍ 

1. Poistnú udalosť poistený hlási bez zbytočného odkladu teleforncky na Centrálny dispečing 

v. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1 Poistná zmluva nadobúda platnosť dňom JeJ podpísania opravnenými zástupcami zmluvných 
strán a účinnosť nadobudne v zmysle § 47a Občianskeho zakonníka v platnom znení, dňom 
nasleduJúc1m po dni JeJ zverejnenia podľa Zákona o slobodnom prístupe k mformaciám. 

2. Túto poistnú zmluvu možno meniť a dopfňať len vzostupne číslovaným1 písomnými dodatkami 
podpísanými oprávnenými zastupcam1 oboch zmluvných strán s výnimkou v prípadoch, ktoré 
táto zmluva predpokladá 



3. Ak sú niektoré ustanovenia tejto Zmluvy neúčinné alebo ak svoJu účinnosť stratia, nebude tým 
dotknutá právna účinnosť ostatneho obsahu teJto Zmluvy. Predmetne ustanovenie sa nahradí 
novým ustanovením, ktoré sa čo najviac blíži účelu, sledovanemu zmluvným, stranami. 

4. Porstná zmluva sa rradi slovenským právom a akekoľvek spory, nároky alebo rozpory 
vzmknute z poistnej zmluvy alebo v súvislosti s ňou, vratane všetkých otázok týkajuc1ch sa JeJ 
ex1stenc1e, platnosti alebo ukončenia budú predložene na rozhodnutie vecne a miestne 
príslušnému všeobecnému súdu Slovenskej republiky. 

5. Miestom pre doručovanie písomností sú adresy zmluvných stran uvedene v záhlaví teJto 
Zmluvy. Každá zo zmluvných strán Je pov1nna písomne oznámiť druhej zmluvnej strane 
akúkoľvek zmenu ohľadne doručovania, a to bezodkladne po tom, čo k takeJto zmene dôJde. 
Dokiaľ rne je táto zmena oznámená druheJ zmluvnej strane, miestom pre doručovanie 
písomností je miesto, ktoré Je uvedené v zahlaví Zmluvy 

6. Predovšetkým v prípade zmeny obchodneho mena, názvu, sídla a pravneJ formy, oznami 
zmluvná strana, ktorej sa niektorá z uvedenych zmien týka, písomnou formou túto skutočnosť 
druheJ zmluvnej strane, a to bez zbytočného odkladu, inak povinná zmluvná strana zodpovedá 
za všetky prípadné škody z toho vyplývaJúce alebo náklady, ktoré v teJto súvislosti musela 
vynaložiť druhá zmluvná strana. Pre vylúčenie pochybnosti piati, že v takýchto prípadoch me 
je potrebné uzatvárať dodatok. 

7. Táto Zmluva Je vyhotovená v 2 (dvoch) 1dent1ckých rovnopisoch, z ktorých poistník obdrží 1 
úeden) rovnopis a poisťovateľ 1 úeden) rovnopis. 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich vôľa vyJadrena v tejto Zmluve Je slobodná a važna, túto 
Zmluvu neuzatváraJú v tiesni, za nápadne nevýhodných podmienok a ich zmluvná voľnosť me 
je inak obmedzená. SvoJu vôľu byť viazane touto Zmluvou zmluvné strany vyJadruJú svojimi 
podpismi. 

9. Neoddeliteľnou súčasťou tohoto návrhu Zmluvy sú. 

• Pnloha č. 1 Všeobecné poistné podmienky, Osobitné poistné podmienky a Zmluvné 
dojednania v súlade s vložkou teJto zmluvy 



PREHLASENIE POISTNIKA 
1 Po1stník svojím podpisom prehlasuje, že: 

a) bol s dostatočným časovým predstihom pred uzatvorením pa1stneJ zmluvy pIsomne oboznámený 
s dôležitými zmluvným, podmienkam, uzatváraného poistenia prostrednictvom Informačného dokumentu 
o poistnom produkte (daleJ len „IPIO"); 

b) bol oboznámený so znením Poistných podmienok, ktore sa vzťahuJu na po1stenre doJednane 
touto poistnou zmluvou a ktoré· 
K] prevzal v tlačenej podobe pn podpise teJto pmstneJ zmluvy, 
D pred uzatvorením teJto poistneJ zmluvy mu boli na základe ustanovenia §788 ods.3 zákona 

č 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov oznamené a sprístupnené na webovom sídle 
poisťovne www.koop sk vo formáte pdf, s možnosťou Jeho následného stiahnutia alebo tlače; 

c) bol s dostatočnym časovým predstihom pred uzatvorením poistneJ zmluvy pIsomne oboznámený vo vzťahu 
k uzatváranej poIstneJ zmluve s informac1am1 o Jednotlivých zložkach poistného, a to prostredníctvom 
Informačného formulára k než1votnemu poIsten1u a životnému poisteniu bez odkupneJ hodnoty (ďalej len 
,.Formuláť') a tiež prehlasuJe, že Formular prevzal v písomneJ podobe, 

d) úplne a pravdivo odpovedal na všetky otazky týkaJúce sa doJednávanra poIstenra podľa teJto 
poistnej zmluvy a Je oboznámený s povinnosťami v priebehu trvania pmstenia bez zbytočného 
odkladu oznámiť poisťovni všetky prípadné zmeny v týchto údaJoch; 

e) po1sťovane veci sú udržiavané, sú v nepoškodenom a dobrom technickom stave a sú používané 
k svojmu účelu. ĎaleJ prehlasu1e, že poistne sumy uvedené v teJto poistnej zmluve zodpovedajú 
hodnote poisťovaných vecí, že inštalovane bezpečnostné zanaderna sú funkčné a pravidelne 
kontrolované. 

2 V prípade, ak poistník a poistená osoba nre sú totožné osoby, poístník prehlasuje, že má oprávnenie 
poskytnúť poisťovni osobné údaje poisteného na účely uzatvarania, spravy a plnenia teJto poistnej 
zmluvy podľa zákona č. 39/2015 Z z o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zakonov. 
3. Poisťovňa informuje po1stníka, že osobne údaJe spracúva v súlade s Nariaden1m Europskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pn spracúvaní osobných úd a Jav a o voľnom 
pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nanaderne o ochrane udaJov) (ďalej len 
"Nariadenie") a pnslušnými slovenskými právnymi predp1sm1 Po,stník prehlasuJe, že sa oboznámil s informac1am1 
o spracúvaní jeho osobných údaJov podľa Nanadenra, vrátane mformác1i 9' Jeho pravach. Zároveň bene na 
vedomie, že informácie o spracúvaní osobných údajov 1e možne náJsť aj na w~ovej ~ánke pmsťovne. 

V Bratislave, dňa 10. MAR. 2025 

MH Te a s. 
Ing 

predse 1 

MH T epl en ký holding, a s 
Mgr et r Matúš 

člen pr d avenstva 

/ 

V Bratislave, dňa 

KOOPE TIVA po1stovňa, a s 
a lnsurance Group 
akub Janso 

na zaklade opravnenia konať za spoločnosť 

KOOPERATIVA poisefvga, a s. 
Vienna Jnsurance Group 

Ing František Kuzma 
na základe opravnerna konať za spoločnosť 



KooperativaA VPP MP 2020 

VIEN NA INSURANCE GROUP 

VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY PRE POISTENIE MAJETKU 

ČIÁNOK 1 
UVODNÉ USTANOVENIA 

Poistenie maJetku, ktoré uzaviera spo!Mnos( KOOPERATIVA porsťovňa, 
a s Vrenna lnsurance Group (ďalej len po1sťovnau), upravuJu pnslus­
né ustanovenia Obmnskeho zakonnika, Všeobecne poistne podmien­
ky pre po1stenre maJetku ( ďaleJ len ~ VPP MP 2020u), pr1slušné osobitne 
poistne podmienky {ďa!eJ len uOPP"), pnslušné zmluvne d0Jedmm1a (ďa· 
leJ len „ZD"), pnslusné osobitne zmluvne doJednama (ďaleJ len uOZD~) 
a poistná zmluva Ak ustanovema OPP, zo alebo ozo upravuJu konkretny 
vzťah medzi poisťovňou, po1stníkom a po1stenym odl1sne od VPP MP 2020, 
maJú ustanovenia OPP, zo alebo OZD v teJto last1 prednosť pred ustanovenia­
mi VPP MP 2020 za podmienky, ak by sa pouzille oboch ustanoveni vzaJomne 
vylučovalo Ustanovenia prlslusnych OPP, zo, ozo a VPP MP 2020, ktore s1 
neodporuJu platia popn sebe 

ČLÁNOK 2 
PREDMET POISTENIA 

Predmetom poistenia Je nehnuteľnosť alebo hnuteľny majelok (ďalej len 
„veci"), bhEie určený a špec1hkovany v po1stneJ zmluve alebo JeJ prl!ohách 

2 Po1steme sa vzťahuje na 
a) veci vo vlastníctve po1steneho, 
b) cu dz1e veci vo vlas tm ctve cudz Ich o sob, ktore po 1s!eny oprávnene uZJ 

va alebo ich prevzal pn poskytovam sluzby na zaklade pla!neJ zmluvy 
3 Poistiť Je možné vec Jednotlivo určenu, vyber alebo subor veci Jednot­

llvo urcené veci, vyber alebo subor veci, na ktore sa po1sterne vzťahuJ e, 
su vymedzene v po1stneJ zmluve ' 

4 Ak bolo doJednane po1sterne súboru ved, po1sterne sa vz(ahuJe aJ na 
veci, ktoré sa stali sučasfou poisteného suboru po uzavreli poistne) 
zmluvy Vec 1, ktoré v priebehu trvarna po1stema pres ta 11 byt sučastou 
suboru, prestavaJu byf poistene okamihom svojho vyradenia zo suboru 

s Vec! podľa ods 1 a 2 su predmetom po1sterna len ak 
a) boli odovzdane do už1van1a na zaklade napr ko!audacneho rozhod­

nutia alebo na zaklade uspešneho obsolvovarna preberamh testov, 
b) v čase uzatvorenia po1stema, ako aJ rase vzniku po1stneJ udalos~ 

vyhovuJu pnslusnym bezpecnostnym a technrckym normam, su v 
prevadzkyschopnom stave, použ1vane na ucel na ktory sú urcene 
a su udmavané 

Ustanoverna písm a) a b) neplatia na predmety poistenia počas doby 
vykonavanra stavebno-montaineJ cmnost1 na tychto predmetoch (napr 
počas vystavby, rekonštrukcie, prestavby, pr/stavby alebo nadstavby) 

ČLÁNOK l 
POISINf RIZIKÁ 

Poistenie Je mazne doJednať pre poskodenie, zrnčenre, odcudzenie alebo 
stratu prnstenych veci jedno!livym1 po1stnym1 nz1kam1 alebo skupinami po1st­
nych nzík uveďenym1 v príslušných OPP, zo a ozo Prnsterne sa vzťahuje len 
na Jednotlive poistne nz1ka alebo skupmy po1stnych rmk, ktorych po1steme 
Je dojednane v po1stneJ zmluve 

ČLA.NOK 4 
VYLUKV l POISTENIA 

Po1steme sa nevzťahuje na škody 
a) vzniknuté nasledkom voJnovych uda!oslt bez ohľadu na to, č1 

bola voJna vyhlasena alebo nre, mvazie, aktu zahranrčneho ne-
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priateľstva, obc1anskeJ voJny, nasledkom zasahu Vojenskej c, meJ 
ozbroJeneJ moci, zabaverna, 1ekv1rác1e pre voJenske učely alebo 
čmov osôb JednaJuc1ch zakerne alebo v mene alebo v spoJenf 
s neJakou po!1t1ckou orgamzac1ou, vzbury, povstania, prevratu, 
revolucre, rebehe a lebo mych hromadnych nás1lnych nepokoJov, 
.štraJku, demonštrác1 r, 

b) vzniknuté následkom tero11st1ckych utokov, t J nás1lnych poht1cky, 
soc1alne, 1deotog1cky alebo nabozensky mot1vovanych konanr, ale­
bo 1nych podobnych pohnutok, 

c) vzniknuté nasledkom pťlsoberna JadroveJ energie, t J škody vznik· 
nule 
ca) z 1ornzujuceho z1arerna alebo kontammac1ou rad1oakt1v1tou 

z Jadroveho paliva alebo Jadrového odpadu alebo zo spaľova­
ma Jadrového paliva, 

cb) z rad1oakt1vnych1 tox1ckych alebo mak uskantnych alebo 
kontammuiumh vlastnosU nukleárneho zan„dema, reaktoru 
alebo nuklearneJ montaže alebo nuklearneho komponentu, 

cc) z pôsobenia zbrane využ1va1uceJ atomové alebo nuklearne 
štiepenie, syntezu alebo mu podobnu reakciu, rad1oakt1vne 
sily alebo matenaly, 

d) sposobene akymkofvek rozhodnutím statneho organu, organu 
uzemnej samosprávy alebo sudnym rozhodnullm, vydanym na mé 
učely ne! na obmedzeme po1stneJ udalosti, 

e) vzmknute formaldehydom, azbestom alebo matenálom obsahu-
1uc1m azbest, umelym mmeralnym vláknom, krem1kom, perzrs­
tentnym1 orgamckymt látkami, polychrómovanym1 b1fenylm1, me­
tyltercbutyl eterom, olovom, ortuťou, plesfiou alebo akymkofvek 
druhom hub, 

1) sposobené zneč1stenim, zamorernm, kontammacrou vrátane pre­
sakovania, 

g) sposobené priamo alebo nepriamo poškodením, zrnčernm, stratou, 
defo1mac1ou, vymazaním, zmenou, skreslením alebo mu škodu na 
elektronickych datach z akeJkofvek pr1~m (napr v dosledku pod· 
tacoveho v1rusu, poc1tacoveho podvodu, poč1tacoveJ knmmal1ty), 

h) sposobene priamo alebo nepuamo v dosledku straty, zmeny, po­
škodema, znílema funkčnosti, dostupnosti alebo c1nnost1 poc1tačo­
vého systemu, programu, softveru, 

1) spôsobene pnamo alebo nepriamo kybernet1ckym mc1dentom vra­
tane akychkoľvek spnevodnych vedľajších nákladov, 

j) spôsobene umyse!nym konaním, vedomou alebo hrubou nedban· 
hvosfou resp pod vplyvom alkoholu alebo mych omamnych lalok 
po1steneho alebo po1stníka, 1cri bllzkou osobou, zástupcov č 1 splna· 
mocnencov, alebo osobou konaJucou na ich pokyn, 

k) sposobene spreneverou, 
1) spôsobene pohybmr pody sposobenych činnosťou človeka (napr 

sadanrm, vrbránam1), 
m) následkom trvaleho posoberna vlhkosti, chemickych, teplotnych, 

mech am c kyc h a e Ie kine kyc h vplyvov, 
n) v dosledku koroz1e, ox1dac1e, kav1tac1e, eroz1e, usadenin vsetkych 

druhov alebo únavou matenalu, 
o) sposobene trvalym vplyvom prevadzky, pmodzeným opotrebova 

rnm alebo starnut1m ako aJ predcasnym opotrebovanfm, 
p) na nehnuteľnosti, ktore vzniknú v prlcmneJ suv1slost1 s JeJ stavom 

t J nehnuteľnosť ;e poskodená, neudrmvana alebo v zlom tech· 
rn cko m stave 

2 Po1sterne sa nevzfähuJe aJ na 
a) c1ste finančne škody, 
b) penale, zmluvne pokuty, uroky z omeškarna, akekoľvek me sank-
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cre, záruky/garancie (napr hnanéneho plnenia, vykonania alebo vy!u~eme pochybnosti po1stovňa rne Je povmná poskytnuť poistne plne-
vyrobne, produktove zäruky), uvery, rne za po1stnu udalosť, o kloreJ po1stnik alebo po1steny v čase podania 

c) maJetkovu UJmu, ktorá nastala v dosledku negat1vneho posobenia navrhu na uzavretie prnstneJ zmluvy vedel, mal alebo mohol vedieť, 
obchodnych alebo podrnkatefskych flZik, že už nastala a poisťovňa nemá pr~vo na poistné za dobu do uzavretia 

d) nehnuteľnosť postavenu v rozpore so vseobecne zavaznym1 práv- poistnej zmluvy, ak v čase podania navrhu na uzavretie poistnej 4mluvy 
nym1 predp1sm1 vedela, mala alebo mohla vedie(, ze poistná uda!os( nemôze nastať 

3 Po1sterne sa nevzťahuje aJ na akékoľvek straty, škody, nároky, naklady 4 Po1ste111e zamkne 
alebo vydavky akejkoľvek povahy, uhradene a!ebo vynalo2ene pnamo a) uplynutlm doby dohodnutej v po1stneJ zmluve, 
alebo nepnamo v suv1slost1 s b) p1somnou vypoveďou Jednej zo zmluvnych stran ku koncu poistne· 
a) akymkolvek koronavírusovým ochorernm a!ebo resp1raéným syn ho obdobia, pnčom vypoveď mus1 byť doručená druhej zmluvnej 

dromom (napr COVID·19, SARS CoV· 2) alebo akoukoľvek prenos- strane na1neskor šesť tyždňov pred koncom po1stneho obdobia Ak 
nou chorobou alebo obavou z JeJ prenosu alebo hrozbou (č1 uz sku· doslo ku zmene vysky po1stneho a poisťovňa vyšku pmstneho ne-
lačnou alebo vnímanou) prenosu akeJkoľvek choroby bez ohľadu oznam1la tomu, kto s flou uzavrel po1stnu zmluvu naJneskôr desať 
na prmnu JeJ vzniku alebo udalosť, ktorá k prenosu choroby, obave tyždň ov pred uplynut1m poistného obdobia, neuplatni sa lehota 
z JeJ prenosu alebo hrozbe prenosu choroby pnspela sučasne alebo podla prveJ vety, 
v akomkoľvek mom porad1, c) p1somnou vypoveďou Jednej zo zmluvnych stran do dvoch mes1a-

b) ak~m1koľvek pnJatym1 alebo nepr11atym1 opatreniami na preven- cov od datumu uzavretia prnstneJ zmluvy, vypovedna lehota Je 
c1u, potlaceme, zm1ernerne nasled kov v suv1slost1 s písm a) tohto osemdenna a zac1na plynuť nultou hodinou dna nasledujuceho po 
odseku dm doftlčema vypovede druhej zmluvnej strane, uplynut1m vypo-

4 Pok1al to nie Je v po1stneJ zmluve vyslovne dojednané, po1stente sa vedneJ lehoty po1sle111e zanikne, pr1com poisťovňa mä pravo na 
nevzťahu1e na pomernu casť po1stneho zodpovedaJUCU d/zke trvanra po1stenra, 
a) z 1ve zviera ta, m I kro org a rn z my, d} ak poistne za prve poistne obdobie alebo Jednorazove poistne ne-
b) pozemky, rastliny a porasty, bolo zaplatené do troch mesiacov odo dna Jeho sptatnosl1, 
c) podu, polia, vodstvo, f esy, e) ak po1strJe za ďalšie poistné obdobie nebolo zaplalene do Jedneho 
d) vzorky, nazorne modely, prototypy, mesiaca odo dňa dorucenia vyzvy poisťovňou na Jeho zaplateme, 
e) škody vzniknuté pn tatbe surovm v podzemnych baniach, ak nebolo poistne zaplatene pred dorucernm teJlo vyzvy, to iste 
f) motorové a prípojné vozidlá s pndelenym EČV alebo registračnou piati, ak bola zap latena len časť poistného Vyzva po1stovateľa ob 

znackou, s vymmkou pra covnych stroJov s vlastnym pohonom a sahuJe upozorneme, 2e po1ste111e zamkne, ak nebude zaplatene 
pnpoJnych pracovných strojov bez EČV, Po1sťovna Je povmna doručiť vyzvu podľa prveJ vety do Jedneho 

g) koľa1ove vozidlá, lode, lietadlá, pnpadne mé predmely schopne mesiaca odo dna splatnosti poistného Ak nebola vyzva dorucená 
pohybu v atmos(ére, p01sten1e zamkne, ak poistne nebolo zaplatené do troch mesiacov 

h} vereJne pozemne komunrkane (vrátane podjazdov, nadJazdov, odo dňa Jeho splatnost1, 
podchodov, nadchodov, mostov, tunelov), puehrady a stavby po- f) vypoveďou Jedne/ zo zmluvnych stran do Jedneho mesiaca odo di'ia 
vodnoveJ ochrany, železn1rna mtrastruktura, me c1v1lne mž1merske poskytnutia po1stneho plnerna alebo Jeho zam1etnut1a, pr1com vy-
stavby, povedná lehota Je osemdenna a začma plynu( nultou hodinou dna 

1) vereine rozvodove a d1str1bučné siete vody, plynu, lepia elektnny nasledujuceho po dm dorucema vypovede druheJ zmluvnej strane, 
(líniové stavby), uplynut1m vypovedneJ lehoty po1stente zamkne, pr1com po1stovna 

J) bankove rmka 888, ma pravo na pomernu casť poistného zodpovedaJucu d!zke lrvama 
k) po1ste111e prevadzky v dos\edku mlektnych chorôb a/alebo akeJ- po1sterna, 

koľvek formy nákazy,a to a111 v pripade, ze su sučasiou suboru vecí g) vypoveďou poisteného z dovodu ukoncerna svoJeJ podmkatelskeJ 
činnosti, zrusemm opr.ívnema na pod111kateľsku cmnosť, zan1kom 

ČLÁNOK5 po1steneho, 
ZA{IATOK, POISTENIA, DOBA TRVANIA, ZMENA A IÁNIK POISTENIA h) ak odpadla možnosť, ze poistná udalos( nastane, 

1) na základe písomne) dohody poisťovne a po1strnka 
1 Po1sterne sa dojednáva na dobu stanovenu v po1stneJ zmluve s V pr1pade, ak bola po1stna zmluva uzatvorena na d1alku a po1stníkom 
2 Po1sterne zacfna nasledu1uc1 deň po uzavretí poistnej zmluvy, pokiaľ me Je spotreb1tel, Je opravneny odstup1ť od po1stneJ zmluvy na d1alku bez 

Je v poistne; zmluve dohodnute mak a končí dňom, ktory Je uvedeíly v zaplatema zmluvneJ pokuty a bez uvedenia dovodu 
po1s1neJ zmluve ako koniec pmstema v lehote 14 kalendárnych dm 

3 v prlpade uzavretia po1stneJ zmluvy na diaľku (t J uzavretu prost,edníc· a) od uzavretia zmluvy na diaľku alebo 
tvom prostnedkov d1alkoveJ komurnkac1e) sa pnJatím návrhu na uzavretie b) od doručenia 1nformac11 podľa § 4 ods 7 zakona č 266/2005 z z 
poistnej zm!uvy rozumie zaplatenie po1stneho vo vyske uvedenej v návr- o ochrane spotrebiteľa pri hnančnych sluzbach na d1alku a o zmene 
hu po1stne1 zmluvy v lehote patnast1ch kalendarnych dm odo dna pred/o· a doplnem rnektorych zakonov v zneni neskors1ch predpisov (ďaleJ 
žema návrhu po1stne1 zmluvy po1stnrkov1 prostnedkamt d1alkove1 komu- len "lOS"), ak zmluva na diaľku bola uzav1etá na 21adosť spot-
mka□e (zap!atemm po1stneho sa rozumie pnp(same po1stneho vo vyske reb1tera prostrednictvom prostriedku d1aľkoveJ komunikácie, ktory 
uvedenej v po1stneJ zmluve na bankovy uM po i sťovne), v opacnom neumoznu1e poskytnutie mformácu podľa § 4 ods 1 a 5 zas v 
prípade uplynut1m teJlo lehoty platnosť návrhu poistnej zmluvy zamka a hstmneJ podobe alebo v podobe zápisu na mam trvanlivom med1u 
po1ste111e nevzrnkne V prípade uzavretia po1stneJ zmluvy na diaľku • za· 6 Ak dôjde v priebehu po1stneho obdobia ku zmene sposobu alebo druhu 
platenim po1stneho, po1steme zač1na dnom uvedenym v po1stneJ zmluve, podmkateľskeJ cmnost1, ktorá má za nasledok zmenu po1steneho rmka, 
pokiaľ platba po1stneho bude pnpfsaná v plneJ výške na učet poisťovne Je po1steny alebo porstn1k povmny bez zbytot'.neho odkladu p1somne o 
v lehote podla prveJ vety tohto odseku Ak dátum za~1atku po1ste111a teJto skutočnosti plsomne informovať po1stovnu V prlpade zvyšema po-
uvedeny v poistnej zmluve predchadza datum uzavretia poistnej zmluvy 1stneho nz1ka Je po1stovňa oprávnená dnom nasleduJuc1m po dni pr11at1a 
(zaplatenia poistného), zmluvne strany sa dohodli, ze prava a povinnosti p1somne1 mformac1e o zvyšení poistného m1 ka Jednostranne upraviť 
zm!uvnych s tran sa v obd obl od za č1 a tku po 1s tem a do uza v ret1 a po 1s tn eJ vyšku po1stneho Ustanovenia {länku 7 ods 6 a 7 sa pou21Ju p11merane 
zmluvy (zaplatema poistného) nad1a ustanoveniami poistnej zmluvy a 7 Po1sterne zarnka aJ zmenou osoby vlastrnka nehnuteľnosti alebo hnute!-
v nej uvedenych po1stnych podmienok (P1edbeine poistne kryhe) Pre neJ veci Poistenie zamkne aJ zmenou spravy veo alebo uz1vanra veci 
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' 8 Ak zaniklo bezpod1elové spoluvlastníctvo manželov smrtou alebo vyhla- neho nesuhlas1, Je oprávneny po1stnu zmluvu s okamz1tou ucmnosfou 
senlm za mŕtveho toho z manzelov, ktory uzatvonl po1stnu zmluvu o po· bezplatne (nárok poisťovne na uhradu po1st11eho oslava nedotknuty) 
1sten1 veci patriacej do bezpod1eloveho spoluvlastnlctva manželov, vstu· vypovedal Pravo po1stmka vypovedaí po1stnu zmluvu podľa tohto od-
puJ e do p01sterna na Jeho miesto pozosta ly manzel(ka), ak Je naďaleJ seku zaniká okamihom uhrady poistného v poisťovňou upraveneJ vyske, 
JeJ vlastnikom alebo spoluvlastmkom To piati aJ o poistení suboru veci naJneskor však prvym dnom po1stneho obdobia, na ktore sa vzťahu;e 

9 Ak zamklo bezpod1elové spoluvlastniclvo mamelov v poistnom obdob1 Jednostranna uprava po1stneho 
za ktore bolo zaplatené poistne, mak než z dovodov uvedenych v ods 7 Po1stovňa ma pravo aJ bez uvedenia dôvodu v pnpade prnstneJ zmlu-
s, pa1sten1e zamkne až uplynutím tohto obdobia vy uzatvorenej na dobu neurc11u pre nasleduJuce poistné obdobie Jed-

10 ôals1e dovody zarnku po1sterna dane vseoberne zavamym1 pravnym1 nostranne upraviť vyšku po1stneho dohodnuteho v po1stneJ zmluve, pr1-
predp1sm1 rne su ustanovernam1 tohto rnnku dotknuté com Je povmna o !eJto skutočnosti p1somne informovať po1stnika Pokiaľ 

po1stnlk so zmenou vyšky poistného nesuhlasl Je oprávneny po1stnu 
člANOK 6 zmluvu s okamz1tou ucmnosťou bezplatne (narok prnsťovne na uhradu 

POISTNÁ HODNOTA, POISTNÁ SUMA po1stneho ostáva nedotknuty) vypovedať Pravo po1strnka vypovedať 
po1s1nu zmluvu podľa tohto odseku zaniká okamihom uhrady poistného 

Prnstná hodnota Je cena, za ktoru sa dá vec znovunadobudnut v po1sťovnou upravene] vyške, naJneskor vsak prvym dnom po1slneho 
v danom case a mieste Zodpoveda noveJ hodnote prnsteneJ veCI v čase obdobia na ktore sa vzťahuje Jednostranna uprava po1stneho 
dojednania po1sterna 8 V pnpade, ak spotreb1te! uplatní svoJe právo na odstupeme od po1stne1 

2 Po1stna hodnota môže byť stanovena ako zmluvy uzatvorene) prostr1edkam1 d1aľkoveJ komumkac1e ma po1stov11a 
a) nova hodnota (vychod1skova hodnota), pravo na poistne do dna dorucema p1somneho odstupema od po1stneJ 
b} rasová hodnota (technická hodnota) zmluvy v pr1pade, ak spotrebiteľ v po1stneJ zmluve vyslovil svoJ pred-
c) 1na hodnota dohodnuta v po1,;tne; zmluve (po1sterne na mu hodnotu) chadza1uc1 suhlas s poskytovaním po1stneJ ochrany odo dňa označeneho 

3 Po1stna suma uvedená v pmstneJ zmluve Je hornou hranicou po1stneho v po1stne1 zmluve ako začiatok poistenia 
plnenia za Jednu prnstnu udalosť, ak rne Je doJednane 10ak Po1stna 
suma ma zodpovedal po1stne1 hodnote ČLÁNOK 8 

4 Po1stna hodnota zasob Je suma, ktora zodpoveda nakladom na znovuna- POVINNOSTI POISTNfKA A POISTENfHO 
dobudnut1e alebo vyrobu zásob rovnakeho druhu a kvality v danom čase 
a na danom mieste, pnčom rozhoduJucou Je vždy mzš1a suma z nakladov Okrem všetkych povmnostl stanovenych pravnym1 predp1sm1 tvor1amh 

5 Poistenie cudz1ch veci prevzatych pn poskytovam sluzby, alebo ktore pravny poriadok Slovenskej republiky Je po1stnlk a po1steny povmny 
po1steny prevzal na za klade zmluvy o skladovaní, ulození, uschove veci a) umozmť po1stovn1 alebo nou poverenym osobam posud1( roz-
alebo zmluvy o vykonaní opráv alebo mych prácach a vykonoch, sa sah poistného rmka, predlot1ť k nahliadnutiu proJektovu, poz1ar-
dojednáva na časovú hodnotu no-techrncku, učtovrnl a mu podobou dokumentac1u a umozrnť pre-

6 Celková po1stna suma pre po1sten1e suboru alebo vyberu veci uvedena skumat činnosť zanadem slum mh na ochranu maJetku, za učelom 
v pmstneJ zmluve Je sučtom po1stnych sum Jednothvych ved, ktoré tvoria posudema rozsahu po1stneho rmka Je povmny umožniť po1siovm 
po1steny subor alebo vyber Po1stna suma JednothveJ po1steneJ vec, Je alebo nou povereneJ osobe vstup do po1stenych ob;ektov, ďalej Je 
hornou hranicou po1slneho plnenia za Jedr1u po1stnu udalosť pre tuto vec povmny umozmť po1stovrn overenie spravnost1 vypočtu po1stneho, 

7 Za stanovenie pmstneJ sumy Je zodpovedny po1stnlk b) odpovedal pravdivo na všetky p1somne otazky po1stovne, ktoré 
8 Pn po1stern na prve r111ko sa po dohode oboch zmluvnych stran do- sa tykaJu doJednavaneho po1stema a maJú vplyv na uzatvorern e 

Jednáva poistná suma nižšia, ako Je po1stna hodnota po1sťovaneJ veci prnstn eJ zmluvy a ohodnotenie rmka, 
alebo suboru veci Tento spôsob poistenia mus1 byť uvedeny v po1stne1 c) oznam1ť bez zbytocneho odkladu poisťovni všetky zmeny po1stema 
zmluve OoJednaná poistná suma v po1stenf na prvé rmko Je hornou ( § 793 bod 1 Občianskeho zákonnlka), naJma zmenu prevádzkoveJ 
hrarncou plnenia poisťovne za Jednu a vsetky poistne udalosti vzniknute crnnost1 a lebo zvyseme poistneho 1121ka bez oh ladu na Jeho druh a 
v Jednom poistnom obdob1 rozsah a to I vtedy, ak taketo zvyšente nastane nezávisle na Jeho 

vo h alebo konaní, 
ČLÁNOK 7 d) oznam1ť po1sfovrn, že ten isty predmet pmstema po1st1I v meJ po· 
POISTNE 1sfovn1 proti tomu 1stemu po1stnemu rmku, zaroven Je povmny 

oznám1t poisťovni meno takeJ poisťovne, aJ vyšku po1stneJ sumy, 
Poistné sa urcf podľa rozsahu a obsahu poistenia a ohodnotenia rmka a e) nadne sa starar o udržbu po1stenych veci, 
na zaklade poistnej sumy veci f) dba( aby poistná udalosť nenastala a vykonavat primerane opat· 

2 Ak z1st1 ktorakoľvek zo zmluvnych strán, že pmstná suma prekračuje renia na JeJ odvrátenie 
po1stnu hodnotu, má právo na zrnzerne poistnej sumy I po1stneh o 2 Ak nastane po1stna udalosť Je po1steny alebo po1stník okrem všetkych 

3 Ak nastane po1stna udalost v case, kedy Je po1stmk1 ktory Je zároveň povinnosti stanovenych pravnym1 predp1sm1 tvor1amh pravny poriadok 
po1stenym v omeskarn s platemm po1stneho, vznika p □1stovm pravo Slovenskej republiky ďalej povmny 
odpoc1ta( sumu zodpovedaJucu dlžnému poistnému z po1stneho plnenia a) bezodkladne pmsťovnr oznam1ť na +421 257 299 999 vzrnk akeJ-

4 Ak bolo poistenie doJednane na viac rokov a z toho dovodu bola po· kolvek poistne] udalosti naJneskor do 5 pracovnych dm od vzniku 
skytnuta zľava z poistného, avšak z podnetu po1strnka resp po1steneho po1s1neJ udalosti zaroven vsak naJneskor do 3 pracovnych dnf, 
dóJde k zrušeniu poistenia pred uplynutím doJednaneJ doby poistenia, odkedy sa o neJ dozvedel, 
môže s, poisťovňa uplatŕiovať vraterne takto poskytnuteJ zľavy b) vykonať vsetky dostupne opatrenia smeruiuce k tomu, aby sa 

5 Po1sťovna ma pravo upraviť vysku po1stneho k vyročnému dátumu po· vzmknuta skoda nezvačšovala, vykonavať pnmerane opatrenia na 
1stneJ zmluvy postupom pod ra ods 6 alebo 7 Po1sťovna oznam1 po- zmrerneme následkov po1stneJ udalosti, ktora ul nastala a podľa 
1stnlkov1 novu vysku po1stneho najneskôr d mť tyždňov pred koncom moznost1 s1 k lomu vyzradať pokyny poisťovne a postupoval v su-
po1stneho obdobia, to nep!at1 v pr!pade podľa clánku 5 ods 6 lade s rnm1, 

6 Poisťovňa má právo z vážneho obJekt1vneho dovodu v pnpade po1stneJ c) nemenil stav sposobeny poistnou udalosfou bez suh!asu po1stov-
zmluvy uzatvorenej na dobu urč1tu pre nasleduJuce poistne obdobie Jed- ne To neplat1, ak bolo potrebné z dovodov bezpecnostnych, hyg1e-
nestranne upraviť vys ku po1stneho, pncom Je povinná o teJto skutomost1 mckych, ekologrckych alebo 1nych závatnych dovodov s opravou 
p1somne mformovar po1strnka Pokiaľ po1stmk so zmenou vyšky prnst- maJetku alebo odstránením Jeho zvyskov zača( skor V tychto pn· 
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padoch Je po1strnk alebo po1steny pov1nny zabezpečit dostatocne 
dokazy o rozsahu a pneme poškodenia, napr vysetrovarnm pohc1 ou 
alebo mym1 vysetrovac1m1 organmi, lotografrckym alebo hlmovym 
záznamom 

d) poskytnut po1sťovm doka z o vzniku poistnej udalosti a o rozsa­
hu Jej následkov a predloz1t potrebné doklady, ktore s1 pmsťovňa 
vyžiada (napr doklady preukazuJuce vlastrnctvo alebo opravnenu 
drzbu poistenej veci, uctovne doklady}, naJma vsak v pnpade, 2e 
ide o pravrncku osobu alebo fyz1cku osobu - podnikateľa, viest 
1movnu evidenciu po1stenych ved uvedenych v poistnej zmluve 
a tuto ev1 denc1u ulo21f tak, aby v pnpade vzniku poistnej udalosti 
nemohla byť zmcena, poškodená, odcudzena alebo stratena spo 
!otne s po1stenym1 vecami, 

e) umozmť po1stovni vyhotoviť kop1e dokladov, ktoré predlol:11 pre 
mtenie okolnosti rozhodu;uc1ch pre posudeme naroku na plnenie 
a Jeho vysku, ako aJ umožniť vysetreme, ktore Je na to potrebne, 

f) oznámiť bez zbytorneho odkladu pol/c1í vznik poistnej uda lost1, ak 
ma v suv1s!ost1 s nou dovodne podozrenie, že došlo k trestne mu emu 
a umozm\ po1stovn1 prístup k vysetrovac1emu spisu pohc1e, zaroven 
Je povinny oznam1t polím každu krádez, lupež alebo vandalizmus, 

g} v prípade zmcema alebo straty vkladnych alebo sekovych kmž1ek 
platobnych kariet a mych podobnych dokumentov cem1ych pa­
pierov a cenín neodkladne zacat umorovame, zablokovanie c1 ine 
podobne konarne, aby bolo znemoznene d1sponovan1e s rnm1 a 
vyp!aterne penaznych prostriedkov na ktore zneJu, 

h) bez zbyto~neho odkladu oznam11 pmsťovrn, že sa nasla stratena 
alebo odcudzená vec, ktorej sa po1stna udalost tyka, po1steny a/ 
alebo po1stník Je povmny vrátiť poisťovni Je) pl neme po odpoč1tanl 
primeranych nákladov na opravu teJto veci, ak su potrebne na 
odstranerne vad, ktoré vz111kl1 v čase, keď bol zbaveny možnosti 
s vecou zaobchadzat, najmenej však to, čo by obdrzal pn predaji 
teJto veci realizovanom v sucmnost1 s poisťovňou, 

1} dodwavat všeobecne závazne predpisy a technické normy, 
J) preukázať hodnotu poistnou udalosťou poškodenych alebo zn1fe­

nych veci (napr obstaravac1e doklady, znalecky posudok a pod ) 
3 Dalš1e pov1nnost1 po1stnlka a/alebo pmsteneho vyplyvaiuce z Jednoth­

vych druhov po1sterna mazu byť bl1zš1e upravene v pnslusnych OPP, ZO 
a v po1stneJ zmluve 

4 Ak malo vedome porušenie povmnost1 uvedenych v ods 1, 2 alebo 3 
podstatny vplyv na vznik po1stneJ udalosti alebo na zvacšeme rozsahu 
nasledkov poistnej udalosti, Je poisťovňa opravnená plnerne z poistnej 
zmluvy zn121ť podľa toho, aky vplyv malo toto porušenie na rozsah Jej 
pov1nnost1 plniť 

5 Ak v dosledku porusenia niektoreJ z povinnosti v ods 1 a 2 vznikne 
po1stovm škoda alebo po1sťovna vynalož! dodatočne naklady, má pravo 
na ich nahradu proti osobe, ktora porušením pov1nnost1 sposob1la vzmk 
skody a!ebo potrebu dodatočne vyna lozenych nákladov 

ČLÁNOK 9 
POVINNOSTI POISfOVNE 

Okrem povinnosti stanovenych pravnym1 predp1sm1 Je po1stovňa pov1nna 
a) oznam1ť po1stnikov1 poistne podmienky tyka1uce sa doJednavaného 

po1sten1a, 
b) umozn1ť a po1stenemu nahliadnuť do sp1sovych mater1alov tykaJu 

mh sa Jeho po1stneJ udalosti a umozn1ť mu zabezpeof s1 kop1u v 
stanovenom a vopred dohodnutom termlne, 

c) vrat1ť po1stnikov1 alebo poistenému doklady, ktore s1 vyírada a 
ktore nie su nutnou sucasťou spisu, 

d) vykonať vyselrenie po1stneJ udalosti bez zbytocneho odkladu, ak 
sa vyšetrenie nemoze skonc1ť do 30 dni odo dna, kedy sa po1stov­
ňa o poistne; udalosti dozvedela, Je po1sťov/\a povmna poskytnuf 
poistenému na plsomnu žiadosť pr1merany preddavok na vyplatu 
po1stneho plnerna, ak Je nesporne, že dosto k poistnej udalosti, z 
ktoreJ bude plnene, 
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e) zachováva( mlčanhvost o skutočnostiach, ktore sa dozvie pn do­
jednávani poistenia, Jeho správe a pr1 l1kv1darn po1stnych udalosti, 
rnlormac1u može poskytnut len so suhlasom prnslmka alebo pois­
teného, alebo pokiaľ tak ustanovuje zakon 

ČLÁNOK 10 
PLNENII POlsf OVNE 

Poistnou udalostou Je poškodeme alebo zmceme po1steneJ veci v do 
sledku nahodneJ udalosti sposobenej rnektorym po1stnym rmkom, kto­
rého porstenre ;e v poistnej zmluve doJednane a me Je v VPP MP 2020 
a pnslusnych DPP, ZD a OZD vylucene a z neJ vzmknuta skoda, ktora 
zaklada pravo na plnenie 

2 Po1sťov/\a poskytuje plnenie v tuzemskej mene, ak me Je v prnstneJ zmlu­
ve dohodnute mak Pre prepocet cudzej meny sa pouz1Je of1c1alne vyhlá­
seny kurz Europskou centralnou bankou ku dnu vzmku poistnej udalosti 

3 Po1sťovna maze v odovodnenych pnpadoch rozhodnu( o poskytnutl na 
turalneho plnema opravou alebo vymenou veci Pok1ar po1sťovna roz­
hodla o tom, ze poskytne naturálne plnenie, a po1steny napriek tomu 
vec opravil alebo vymeni I mym sposobom, ;e poisťovňa povmna plmt len 
vo vyske ktoru by plnila, keby po1steny postupoval podla JeJ pokynov 

4 Ak vznikne po1stovm povinnosť poskytnuť poistne plneme vzmkom po1s 
teneJ udalosti, tak poistenému, ktory Je platca dane z pndaneJ hodnoty 
(ďalej len „DPH') vyplatl po1sťovna poistne plnenie bez DPH Po1stene­
mu, ktory rne Je platcom DPH, vyplat1 po1stovni:l poistne plnerne s DPH 
Toto ustanoveme neplat1 pn plnem škody spôsobene) odcudzemm, v 
tomto prlpade bude poistné plneme poskytnute vždy s DPH DPH bude 
vyplatene v takej vyske, v akeJ po1stenemu vzmkne narok 

5 Poistne plnenie pn poistení na novu hodnotu 
a) ak bola po1stena vec zm~ená, odcudzená, alebo stratená, vzrnká 

po1stenemu pravo, aby mu po1sťovna vyplatila sumu zodpovedaJu­
cu pnmeranym nákladom v case vzniku po1stneJ udalosti potreb 
nym na znovunadobudnutie veci rovnakeho alebo porovnateľného 
typu, druhu kvality a parametrov, alebo pnmeranym nakladom, 
letore Je potrebne vyna loziť na vyrobu veci rovnakeho alebo porov­
nateľneho typu, druhu, kva l1ty a parametrov (pnčom piati nizsia zo 
sum), znlženu o cenu použ1teľnych zvyskov 

b) ak bola po1stena vec poskodena, vzmká po1stenemu pravo, aby mu 
po1s(ovna vyp!at1 la sumu zodpovedaJucu primeranym nakladom 
v čase vzniku poistnej udalosti potrebnym na opravu veci z111ženu 
o hodnotu pripadnych pouz1teľnych zvyškov nahradzovanych castí 
poskodenej veci, 

c) poistne plnerne podľa plsm b) nesmie prevys1( hodnotu vypoc1-
tanu podľa p1sm a) V prípade, že poistne plnenie podfa p1sm b) 
prevyš1 poistne plneílle vypomane v sulade s p1sm a), po1sťovna 
poskytne poistne plnenie vypoMane podľa p1smena a) 

6 Poistne plnenie pri po1stem na časovu hodnotu 
a) ak bola po1stena vec zrncena, odcudiena, alebo stratena vzni­

ká po1stenemu právo, aby mu po1stovňa vyplatila časovu hodno 
tu veci v čase bezprostredne pred vzmkom po1stneJ udalosti t J 
sumu zodpovedajucu pr1meranym nakladorn v case vzíll ku poistnej 
udalosti potrebnym na znovunadobudnutie veci rovnakeho alebo 
porovnateľneho typu, druhu, kvality a parametrov, alebo nakla­
dom, ktore Je potrebne vynaloz1ť na vyrobu veci rovnakeho alebo 
porovnateľneho typu, druhu, kvality a parametrov (pncom piati 
n181a zo sum), zmzenu o sumu zodpovedaJucu stupnu opotrebenia 
alebo meho znehodnotenia z doby pred poistnou udalosťou Od 
takto vypoc1taneho pln en1a sa odpoc1ta cena prípadnych pouz1ter­
n ych zvyškov, 

b} ak bola poistená vec poškodena, vzrnká po1stenemu pravo, aby mu 
po1sfovna vyplatila sumu zodpovedaJUCU p11meranym nakladom na 
opravu veci, ktore su v tase vzrnku po1stneJ uda lostl obvykle, zni­
zenu o sumu zodpovedaJucu stup/iu opotrebenia alebo rného zne 
hodnotenia nahradzovanych cast1 z doby pred poistnou udalosťou 
Takto stanovene plneme nesmie pres1ahnut casovu hodnotu veci 

4/9 



v čase bezprostredne pred vznikom po1stneJ udalosti Od vypoč1 20 Poistné plnenie Je splatne do 15 dni po skoncení vyšetrenia nutného na 
taného plnenia sa odpoč1 ta cena pnpadnych pouz1teľnych zvyskov zistenie rozsahu pov1nnost1 poisťovne ptmť 
nahradzovanych cast1 21 Ak sa po1sfovna dozvie az po poistne/ udalosti, že JeJ príčinou Je sku-

c) plnenie podľa p!sm b) nesmie prevyš1ť hodnotu vypoc1tanu podľa tocnosť, ktoru pre vedomé, nepravdivé alebo neuplne odpovede ne-
písm a) V pnpade, že poistne plnerne podla písm b) prevyš1 po- mohla z1st1ť pn doJednavam po1sterna a ktora bola pre uzavretie zmluvy 
1stné plnenie vypoč1tane v sulade s p1sm a), po1sťovna poskytne podstatna, Je opravnená poistne plnenie z po1stneJ zmluvy odmietnu( 
poistne plnenie vypomané podľa písmena a), Odm1etnutfm po1stneho plnenia po1sterne zamkne 

7 Poisťovňa poskytne poistne plnenie v novej hodnote len vtedy, ak Je to 22 Ak vznikla po1stna udalosť na veci poistenej na mu hodnotu, bude sa 
v po1stneJ zmluve do;ednane a po1stna suma bola stanovená ako nová poistné plnenie riadiť pnslusnym1 ustanovemam1 poistnej zmluvy 
hodnota 

8 Ak bola poskodena, zrncena, odcudzena alebo stratena po1stena vec, pre ČLÁNOK 11 
kloru bolo doJednane poistenie na novu hodnotu a JeJ opotrebenie ale- UZEMNÁ PlATNOsf POISTENIA, MIESTO POISTENIA 
bo mé znehodnotenie s prrhhadnut1m na pripadne zhodnotenie v čase 
bezprostredne pred vznikom pmstneJ udalosti presiahlo 70 %, vyplat1 1 Poistenie sa vztahuJe na poistné udalosti, ktoré nastanú na uzeml Slo-
poisťovna plnenie podľa ods 5, max1malne do vysky casovej hodnoty venskeJ repubhky, ak me Je v poistnej zmluve dohodnuté mak 
(vypoc1tanej podľa ods 6) po1stene1 veci v case bezprostredne pred 2 Poistenie sa vztahuJe len na poistne udalosti, ktore vzrnknu na mieste 
vznikom pmstneJ udalosti Zároveň poisťovňa vyplatl poistné plnenie uvedenom v po1stn ej zmluve ako miesto poistenia (adresa rmka) Ak 
m1 mmálne vo vyške 30 % z poistnej sumy alebo po1stneJ hodnoty (piati Je v po1stneJ zmluve doJednanych viac miest poistenia, po1steme sa 
mzš1a zo sum) po1steneJ veci, zrnzene o hodnotu pouz1te/nych zvyskov vzťahuje na všetky tieto miesta poistenia 

9 V prípade poskoderna alebo zmčema 
a) po1stene1 cast, nehnuteľnosti vo vylucnom vlastnlctve poisteného, ~LÁNOK 12 

poskytne po1sťovna poistne plneme do vyšky poistnej sumy uve- S PO LU U fAsf 
deneJ v potstneJ zmluve, 

b) pmstenych spoločnych castí a priestorov alebo spolocnych zaflade- 1 Po1steny sa podieľa na poistnom plnenl spo!uučasťou dojednanou v po-
ní nehnuteľnosti v spoluvlastrnctve po1steneho po1sťovnil poskytne 1stne1 zmluve Po1sťovna odpoc1ta vysku spoluucastt od celkoveJ vyšky 
poistne plnenie znizene v rovnakom pomere, ako Je spoluvlastnic· po1s1neho plnenia, na ktore vznikol narok podľa vsetkych podmrenok 
ky podiel prnsteného poistnej zmluvy Ak celkova vyška poistného plnenia nepresahuje dojed-

10 V prlpade, ak došlo k poškodernu alebo zmceniu nehnuteľnosti, poistne nanu sp □ luucasť, poisťovňa poistné plnenie neposkytne 
krytie sa nevz(ahuJe na stratu ich ume!eckeJ alebo h1stonckeJ hodnoty 2 Ak Je to v po1stn eJ zmluve dohodnute, spoluucasť Je možné doJednat 

11 V prfpade krá dele vecí, poisťovňa poskytne poistné plnenie ak boli vec, za- sposobm1 
bezpečene podľa predp1sanych. spôsobov zabezpecema proti odcudzernu a) vyskou zvoleného percenta z celkove) vysky škody (percentuálna 

12 Po1sťovna ma pravo poskytnuť poistne plnenie vo vyske casovej ceny, spoluučasQ, 
ak po1steny do 3 rokov od vzniku pmstneJ udalosti nepreukate, že po- b) stanovernm m1mmalneJ vyšky spoluučast1 v tuzemskej mene, 
škodenu, zn1čenu alebo odcudzenu vec opravil alebo znovunadobudol c) komb1nac1ou vyšky zvoleneho percenta z celkovej vysky skody a 

13 Vyska plnenia poisťovne v pnpade poskodenra, zrncerna, odcudzenia stanovernm mm1malnej vysky spoluumt1 v tuzemskej mene, 
alebo straty po1stenych zásob alebo cennych ved Je ohram~ena sumou, d) ma, napr franš1za v prípade dojednania franšízy piati, ze ak cel-
ktoru by pmstený obdr!al pri Ich predaji v case bezprostredne pred kova vyška po1stneho plnerna nepresahuJe doJednanu líanšízu, po-
vznikom potstnej udalosti 1sťovna poistne plnerne neposkytne Ak Je poistné plnenie vyšs1e 

14 v prrpade poškodenia, zničenia, odcudzenia alebo straty po1stenych ako dohodnuta franšíza, po1stovňa poskytne poistne plnenie bez 
vkladnych a šekovych kmž1 ek, p!atobnych ka11et, cennych papierov a odpomania vyšky franšfzy 
1nych podobnych dokumentov, po1sťovna vyplatí sumu vynalolenu na 3 V pr1pade spoluucast, uvedeneJ v bode c), poisťovňa pn ka!deJ pmstneJ 
ich umorenie Ak boh uvedene veci zneužite, po1sfovna vyplat1 sumu, udalosti odpoč1ta z po1stneho plnerna spoluucasť nasledovne 
o ktoru sa ma;etok po1steneho tymto zneu!1t1m zmenšil Po1sťov~a však a) spoluucasť podľa ods 2 písm a) vyJadrenu v tuzemskej mene, ak 
nehrad1 usle uroky a ostatne ušle vynosy Je takto vypoc1tana spoluúčasť vyššia ako spoluučasť podľa písm b), 

15 v pripil de poškodema, zn1čenra, odcudzenia alebo straty po1stenych ce- b) spoluumt pod ra ods 2 plsm b), ak Je vyss1a ako spotuucas( podľa 
nfn, po1sťovna vyplaU sumu zodpovedaJucu pnmeranym nakladom na písm a) vyJadrená v tuzemskej mene 
ich znovunadobudnutie, najviac vsak sumu, ktoru by po1steny obdržal pn 4 Pokiaľ Je nahlasena Jedna po1stna udalosť, ale z charakteru poskodema 
ich predaji v case bezprostredne pred vzmkom poistnej udalosti vyplyva, ze ide o dve a viac po1stnych udalosti, poisťovňa odpoc1ta 

16 V pnpade poskodema, zničenia, odcudzerna alebo straty po1stenych p1· spoluucasť z kazdeJ z nich 
somnostl, poisťovňa vyplatí sumu zodpovedaJucu pnmeranym nakladom 
na ich opravu alebo znovunadobudnutie, ak ich porsteny vyna lozil Od flÁNOK 13 
leJlo sumy sa odpoc1ta hodnota pnpadnych použ1teľnych zvyškov Pok1af PODPOISTENIE 
po1steny vyss1e uvedene naklady nevynalotrl, vyplatí prnsťovňa sum11 
zodpoveda;ucu hodnote materiálu Ak v ca se vzrn ku po I st n eJ u d a I osti (bezprostredne pred vzm kom s kody) 

17 V pr1pade poskodenia, zrncenia, odcudzerna alebo straty veci 2vlastnej Je po1stna suma poistenej veci (predmetu poistenia) rnzs1il ilko JeJ po-
hodnoty, po1stovna vyplatl sumu zodpovedaJucu nákladom na ich uve 1stna hodnota, Jedna sa o tzv podpo1stenre v takom prípade poskytne 
denre do povodneho stavu Ak to nre Je mozne, vyp!at1 po1sťovna doJed- poisťovňa poistné plnenie, ktore Je k vyske škody v rovnakom pomere 
nanu po1stnu sumu zmzenu o hodnotu pr1padnych pouz1telnych zvyškov ako po1stna suma k poistnej hodnote 

18 Ak došlo k poškodernu, zn1čemu alebo ku strate po1stenych ved tvoria 2 Ustanoverne v ods 1 sa uplatni aJ v prípade, že pôJde o zvlaštne pnpady 
cich celok (napr subor, zbierka), neberie sa do uvahy znehodnotenie plnema podfa danku 14 
celku ale iba poskodenie, zrnceme a lebo st1ata Jednothvych poistenych 3 Us!anoveni e v ods 1 sa neuplatnuJe pn po1slern 
veci a) na l1m1t plnenia, 

19 Zvysky poskodenej alebo zmčeneJ po1steneJ veci zostáva1u vo vlast- b) na prve rlZlko 
mctve po1steneh o a hodnota použ1teľnych zvyskov sa odpoč1tava od 4 Ak po1stnlk stanovil pr1 doJednarn poistne) zmluvy po1stnu sumu ne-
po1stneho plnenia hnuteľnosti mm,malne vo vyške stanoveneJ porsťovňou alebo vo vyske 
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vychod1skoveJ hodnoty zo znaleckeho posudku a sucasne bola doJed 
naná mdexacta po1stnych sum po1stenych nehnuteľnosti, po1sfovna pri 
poistnej uoalost1 nebude uplatnovat podpo1steme 

tl.ANOK 14 
ZVLÁŠTNE PRIPADY PLNENIA 

Ak urobil po1steny alebo po1stnik opatrenia, ktoré mohol vzhľadom na okol· 
nost1 pnpadu povazovat za nutné na odvraterne bezprostredne hroz1aceJ 
po1stneJ udalosti alebo na zmiernenie následkov po1stneJ udalosti (ďaleJ len 
nnaklady na odvraterne PUn), po1stovna nahrad1 naklady, ktoré po1steny 
alebo po1strnk na taketo opatrenia vynaložil, ak boli urnerne hodnote po1s· 
teneJ veci alebo sume, ktoru by bola po1stovna povinna pinit, ale len s JeJ 
predchadzaJuc1m písomnym suhlasom Suhlas poisťovne nie Je vyzadovany 
v pnpade, kedy po1steny alebo po1stnik musel konať okamžite a nemal 
dostatok casu na vyz1adarne tohto suh!asu Polaaľ nie Je v po1stneJ zmluve 
doJednané inak, sulet plnenia z po1stneJ udalosti a plnenia podla ods 1 
nesmie presiahnuť dohodnutu po1stnu sumu pre po1stenu vec, ktora bola 
poistnou udalostou posllhnuta Za taketo naklady sa nepolli3žUJU naklady 
spoJené s obvyklou starosthvostou, udržbou a osetrovamm po1steneJ veci 

2 Pokiaľ mal po1steny alebo po1stník povinnosť z dovodov hyg1emckych 
bezpecnostnych alebo vereJneho zauJmu vykonať opatrenia na odprata 
nie zvyškov po1steneJ veci, ktorá bola poskodena alebo zm~en~ poistnou 
udalosťou, alebo pokiaľ po1steny a lebo po1stmk vynalol1l primerane na· 
klady na demoläc1u, vypratanie a odvoz zvyškov, bramaceJ oprave alebo 
znovunadobudnutie po1steneJ veci post1hnuteJ poistnou udalosŕou (ďale1 
len "odpratavac1e náklady"), nahrad1 po1sťovna takto vynaložené na kla 
dy Pokiaľ nie Je v po1stne1 zmluve doJednane mak, sucet plnema z teJto 
pmtneJ udillost1 a plnerne podľa tohto ods nesmie presiahnuť dohodnu­
tu po1stnu sumu pre po1stenu vec post1hnutu poistnou udalostou 

3 Po1sťovna hrad! primerane dopravne náklady suvmace s opravou veci 
poskodeneJ poistnou udalosťou do naJbhzseJ vhodneJ opravovne Pokiaľ 
rne Je v po1stneJ zmluve dohodnuté inak, hradia sa tieto naklady vynalo­
žene na dopravu veci len na uzem1 S!ovenskeJ republiky, a Io max1malne 
do vzd1alenost1 50 km 

4 Po1stovna nehradl náklady vynalozene na obvyklu udržbu alebo o~etro· 
Vilme po1steneJ veci 

ČLÁNOK 15 
PRECHOD PRÁV 

Ak po1sťovna nahradila po1stenemu skodu alebo nahradila za poisteného 
škodu vzrnknutu memu a po1steny má proti memu právo na nahradu 
skody vzrnknuteJ z po1stneJ udalosti, po1steny Je povmny zabezpečil pre 
chod prav na nahradu škody alebo ineho obdobného prava na po1stovnu 

2 Po1steny Je povmny bezodkladne pmstovrn oznam1ť, že nastali okolnosti 
pre uplatnenie prav uvedenych v ods 1 a odovzdať JeJ doklady potrebne 
pre uplatnenie práv 

3 Ak po1steny poruš! povinnosti uvedené v ods 1 a 2, po1sfovna má p1ávo 
primerane znmť poistné plnenie az do vyšky v ktoreJ zmanl prechod prav 
na po1stovnu V pnpade, ak po1sťovna uz poskytla poistne plnenie, ma 
pravo požadoval Jeho vrateme, a to z titulu bezdovodneho obohaterna 

4 Na poisťovňu prechadza aJ právo po1steneho na nähradu trov sudneho 
konania o nahradu škody, ktore boli pravoplatne pmnane po1stenemu v 
sudnom konam, ak ich po1sťovna za po1steneho uhradila 

lLÁNOK 16 
KONANIE EXPERIOV/ZNALCOV 

Po1steny a po1stovňa sa v pnpade nezhooy o vyške plnema možu dohod­
nut, že vyska plnenia bude stanoven.i konanim expertov Konanie ex· 
pertov môže byť rozšírene I na ostatné predpoklady nárokov na plnenie 

2 Zasady konania expertov 
a) po1steny a po1sťovna p1somne um Jedného experta, ktory voči neJ 

nesmie mať z1adne závazky ii bez meskama o nom mformuJe druhu 
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stranu Námietku voc1 osobe experta mozno vzniesť pred zaha;emm 
Jeho c1nnost1, 

b) urťení experti sa dohodnu na osobe tretieho experta, ktory ma 
rozhoduJuo hlas v prípade nezhody, 

c) experti urcenl po1stenym a po1sťovnou spracuJu oddelene znalecky 
posudok o spornych otazkach, 

d) experti posudok odovzdaJu zároven po1stenemu a po1síovm Ak sa 
zavery expertov od seba l1s1a, dá po1sťovťia oba posudky expertovi 
s rozhoduJuom hlasom Ten rozhodne o spornych otazkach c odo­
vzdá svoJe rozhodnutie sutasne po1sfovn1 a po1stenemu, 

e) každa strana hradí naklady svo1ho experta, náklady na cmnost ex-
perta s rozhoduiuc1m hlasom sa hradia rovnakym dielom 

Konan/rn expertov rne su dotknute prava a povinnosti poisťovne a po1s­
teneho stanovene právnymi predp1sm1, po1stnym1 podm1enkam1, zmluv 
nym1 d0Jednaniam1 a poistnou zmluvou 

ČLÁNOK 17 
SPÔSOB VYBAVOVANIA sf AlNOSTf 

Staznostou sa rozumie p1somná námietka zo strany po1steneho a/alebo 
po1stnlka na vykon po1stovaceJ cmnost1 poisťovne v suvislost1 s uzavre· 
tou poistnou zmluvou Staznosí mus1 byt podaná v p1somneJ forme a 
nad ne dorucena poisťovni na a dresu sldla po1stovne alebo na ktorekoľ· 
vek obchodne miesto po1stovne 

2 Zo sťaznost1 mus1 byť zreJme, kto JU podáva, akeJ veci sa tyka, na aké 
nedostatky poukazuje, 1'.oho sa sťažovateľ domaha a mus1 byt sťalova­
teľom podp1sana 

3 Poisťovňa p1somne poskytne sťažovateľovi 1nformac1e o postupe pn 
vybavovanl sťažnosti a potvrd1 doručenie sťaznost1, ak o to stažovater 
poz1ada 

4 Stazovate/ Je pov1nny na poz1adame poisťovne doložiť bez zbytocneho 
odkladu pozadovane doklady k podanej sťaznost1 Ak sťaznosť neob· 
sahuJe požadovane nalez1tost1 alebo sťažovateľ nedolož! doklady, po· 
1sfovna Je opravnena vyzval a upozornil sťažovateľa, že v pnpade, ak 
v stanovener lehote nedoplní pnpadne neoprav! požadovane nalez1tos· 
ti a doklady, nebude mazne vybavovanie síažnosh ukonc1ť a sťažnosť 
bude odložena 

5 Poisťovňa Je povmna staznost prešetril a informovať sťazovateľa o spo· 
sobe vybavenia Jeho ,tažnost1 bez zbytočneho odkladu, na1neskor do 
30 dní odo dna Jej doručenia Ak s1 vybaveme sťažnosti vyladuJe dlhšie 
obdobie, Je možne lehotu podľa predchadzaJUCeJ vety predf21ť, na1v1ac 
o 30 dní, o fom bude sťazovater bezodkladne upovedomeny sťažnost 
sa povazuJe za vybavenu ak bol s(a2ovater mformovany o vysl edku 
prešetrema sta2nost1 

6 Opakovana sťainost a ďals1a opakovana sťažnosť Je sťaznost toho 1steho 
sťažovateľa, v teJ 1steJ veci ak v neJ neuvadza nove skutocnost1 

7 Pri opakovane) stažnosll poisťovňa prekontroluJe správnosť vybavenia 
predchadzaiuceJ sťaznost1 Ak bola predchadzaJuca stažnost vybavena 
spravne, po1sťovna tuto skutolnost ozn~m1 sfazovateľov1 Ak sa prekon· 
!rolovaním vybavenia predchadzaJuceJ sťažnosti Z1St1, ze nebola vybave· 
ná spravne po1sťovna opakovanu sťaznost preselfl a vybav1 

8 Ak Je po1strnkom alebo potstenym spolreb1te/, ma podľa zakona 
t 391/2015 Z z o altemat1vnom riešení spotreb1teľskych sporov a 
o zmene a daplneni rnektorych zakonov pravo obrat1t sa na po1sťovnu 
so z1adostou o nápravu (staznosfou), ak rne Je spokoJny so sposobom, 
ktorym poistovna vybavila Jeho reklamáciu alebo ak sa domnieva, 
ze po1stovňa porus1la Jeho prava Spotrebiteľ má pr~vo podat navrh 
na zacat1e alternat1vneho nesenia sporu subJeklu a lternat1vneho nese· 
nia sporov napr Slovenská asoc1ac1a po1sfovm, Po1sťovac1 ombudsman, 
BaJkalská 19B 821 01 Bratislava, ak po1sťovna na z1adosf o napravu 
odpovedal zamietavo alebo na nu neodpovedal do 30 dm odo dňa JeJ 
odoslania 

9 V prlpade nespok0Jnost1 stažovateľa s vybavením Jeho sťažnosti má 
sťazovateľ možnosť obrat1ť sa na Narodnu banku Slovenska a/alebo 
na pnslušny sud 
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llÁNOK 18 kom predchadzaJuceho poškodenia, znifema, odcudzema alebo 
DORUlDVANIE KORE~PONDENCIE straty hardware, 

b) ak tieto poistne podmienky neustanovuju inak, nedbanl1vostné 
1 Po1stn!k Je povmny písomne oznam1ť po1stovm každu zmenu svoJeJ adresy pochybeme poisteného alebo osôb pre neho čmnych na zaklade 
2 Po1stovna dorui'.uJe písomnosti po1stnlkov1 alebo po1stenemu {óaleJ len pracovneho pomeru veduce k poškodeniu zn1~ernu, strate alebo 

.adresa!") odcudzeniu dat v poc1tacovom systeme po1steneho, ktore rne Je 
a) poštou, na poslednú Jeho známu adresu adresata, dosledkom predchadzaJuceho poškodenia, zméema, odcudzenia 
b) elektronickou formou, v pnpade udelenia suhlasu s elektronickou alebo straty hardware, 

komumkácm, a to za podmienok uvedenych v tomto suhlase c) utok typu Dernat of Serv1ce, tzn umyselne preťazeme alebo zahlte· 
3 P1somnost1 vratane vyzvy na zaplatenie po1stneho podľa Obť1anskeho rne poc1tačoveho systemu po1steneho lrefou osobou veduce k Jeho 

za korm lka sa pov a žu Je za d oru če nu dnom prevza t1 a p1 som nos 11 adresa nefunkčnosti alebo zablokovarnu 
tom alebo dňom, kedy adresa! prevzatie pfsomnostt odoprel V pnpilde, 8 L1m1t plnema Je hornou hranicou po1stneho plnenia za Jednu a všetky 
že sa p1somnosí uloz1 na poste kvoh nezast1hnut1u a dresata s tym, ze poistne udalosti vzniknuté v Jednom poistnom obdob1 
s1 JU adresa! v prís!ušneJ lehote nevyzdvihol na pošte, považu;e sa za 9 Miesto poistenia (adresa nz1ka) Je miesto, kde sa poistené veci nachá· 
doručenu v posie.dny deň teJto lehoty, aJ keď sa adresa! o JeJ ulozem dzaJu t J nehnuteľnost, priestor alebo pozemok, ktory Je v po1stneJ zmluve 
nedozvedel V pnpade, že Je p1somnosť vrátena poisťovni ako nedoru vymedzeny presnou adresou alebo katastralnym uzem1m s č1s!om parcely 
čena z dovodu, že adresáta nemožno na posledneJ známe1 adrese nliJsť, 1D Nahodna udalost Je uda lost, o ktorej sa da predpokladať, že v pHebehu 
pfsomnosť sa povazuJe za dorucenu dnom JeJ vratenia poisťovni trvania poistenia maže nastať, nevie sa vsak s istotou umť, kedy ncsta-

4 Doručovanie p1somnost1 p01stmkov1 elektromckou formou sa spravuje pod- ne alebo č1 vobec nastane 
m1enkam1 uvedenym1 v súhlase po1stnika s elektronickou komumkác1ou 11. Nasledna linančna škoda Je skoda vyJadnteľna v peniazoch, kto@ 

ČI.ÁNDK 19 
vznikla nasledkom fymkeho poskoderna, zrnčenia veci, škody na z1vote 
alebo zdrav1 

VÝKlAD POJMOV 12 Nehnuteľnosť Je budova alebo stavba pevne spoJen/i so zemou, vr/itane 
JeJ stavebnych sučast1 

Pre ucely poistenia podľa tychto po1stnych podmienok piati nasleduiuc1 13 Nova hodnota (východ1skova hodnota) Je cena, za ktoru Je mazne 
vyk!ad poJmov rovnaku alebo porovnateľnu vec, služtacu k rovnakemu alebo porov-
Budova Je stavba pevne spoJená so zemou, ktorá Je prevažne uzatvore- nateľnemu učelu, charakteru, typu, kvality znovunadobudnut v danom 
ná obvodovym1 stenami a strešnym1 konstrukc1am1 a ktora Je určená k čase a na danom mieste ako vec novu 
tomu, aby chramla ľud1 alebo veci pred posobernm vonkaJs1ch vplyvov 14 Oprava Je opravenie poskodenych po1stenych veci, resp ich uvedem e 

2 Budova vo výstavbe Je nehnuteľnost v lase JeJ zhotovovania na základe do stavu, v akom boh bezprostredne pred pmstnou udalosťou Naklady 
platne.ho stavebného povolerna alebo ohlaserna stavebnych prac na op@vu nesmu prevyš1ť sumu zodpovedaJucu nakladom na znovuna-

3 Cennosti su dobudnut1e rovnakej alebo porovnateľnej veo 
a) cenné veci veci vyrobené zo zlata, striebra, p!atmy, {drahych ko- 15 P1so mn osti s a povazuJ u 

vov), peral, drahych kameňov a pod , a) p1somnost1, p!any, obchodné kmhy a podobna dokumentácia, kar-
b) pemaze a cemny. platne tuzemske a cudzozemské bankovky a toteky a vykresy, 

betne mince Za cernny sa povazuJu nepenazne tla~ovmy s uvede b) nos1~e dát a záznamy na mch ulo2ené 
nou hodnotou, t J poštove zncmky, kolky, cestovne lístky a kupo- 16 Po1steny Je pravmcka osoba alebo fyzická osoba, na ktoreJ veci sa poiste-
ny pre mestsku hromadnu dopravu, stravovacie poukážky a pod , rne vztahuJe Po1steny a po1stmk mazu byt totoznou osobou Ak po1sleny 

c) platobne karty a ine obdobné dokumenty, cenné pap1ere, a po1strnk nie su totolnou osobou, vztahuju sa ustanovenia VPP MP 2020 
vkladné a šekové krnžky (akcie, obhgac1e, vkladové hsty a pod ) tyka1uce sa po1stn/ka a!ebo poisteného aJ na poisteného alebo p01stmka 

4 časova hodnota (lechnrcka hodnota) Je nova cena veci zrnzena o sumu 17 Po1stna suma Je uvedená v po1stneJ zmluve a Je hornou hranicou po1st-
zodpovedaJurn stupnu opotrebenia alebo meho znehodnotenia neho plnenia za Jednu po1stnu udalosť, ak me Je dojednané inak 

s ósta fmančna skoda Je škoda VYJadnteľná v pernazoch, ktorá nevznikla 18 Po1stna udalosť Je nahodna skodová udalosť, ktora nastane počas tr-
ncsledkom poškodema, zničenia veci, skody na z1vote alebo zdrav1 varna po1sten1a a s ktorou Je podľa VPP MP 2020, pnslušnych OPP a zo 

6 Hnuteľne veci su hmotne veci, ktore rne su nehnuteľnosťou alebo po- v spoJen/ s poistnou zmluvou spojená povinnosť po1sťovn e poskytnuť 
zemkom Za hnuteľ11é veci sa považUJU poistne ptneme 
a) vyrob ne a prev a dzkovo·obchodne 1anaden1a - zanadema, kto re 19 Poistne Je zmluvna cena za poskytovanu pmstnu ochranu a JeJ vyška 

po1steny pouz1va na zabezpečeme plynuleho chodu svoJeJ prevádz- mus1 byt uvedena v po1stneJ zmluve 
ky (napr vypočtova a kancelarska technrka, stroje, pnstroJe a zar,a- 20 Poistné obdobie Je Jeden poistny rok, za ktory sa považuje 365, resp 
derna, inventár, dopravne prostnedky bez ECV), 366 po sebe nasleduJuc1ch kalendárnych dni 

b) zasoby - veci ev1dovane a špecifikovane v uctovneJ ev1denrn ako 21 Poistne nz1ko su možne pnčmy vzniku skody, ktoré su upravene v po-
zasoby Paln sem matenal, surovmy, nedokončena vyroba - polo 1stnych podmienkach, zmluvnych do1ednan1ach alebo pmstneJ zmluve 
tovary (okrem nedokončeneJ stavebnej vyroby), hotové vyrobky, 22 Po1stmk Je pravmcka osoba alebo fyz1cka osoba, ktorá s poisťovňou 
tovar, s ktorym po1steny obchoduje a prevadzkové hmoty urcene uzav1ela po1stnu zmluvu a Je pov1nna platiť poistne 
na vyrobu Za zasoby sa nepovažuJu vzorky, nazorne modely, pro 23 Poistný rok Je obdobie dvanas( po sebe nasledUJUC!ch mesiacov, kto re-
totypy a predmety na výstavy, cudzie veci a veci uvedene v bode ho zac1atok pnpadá na vyrnfny de/\ vzrnku poistenia 
c), d) a e), 24 Poškodenie veci Je zmena stavu veci, ktoru obJekt1vne Je mozné od-

c) cennosti, straniť opravou clebo takc zmena stavu veci, ktoru Je mazne naďalej 
d) veci zvläštneJ hodnoty, použivať na pôvodny učel 
e) písomnos11 25 Pren o sna choroba Je kai:da choroba, ktorá sa mote prenašať pomocou 

7 Kyberneticky rncrdent predstavuJe akejkoľvek latky alebo prostriedku, z ktorehokolvek orgamzmu na my 
a) umyselne konanie tretej osoby veduce k poškodemu, zn1 čemu, orgamzmus ak 

strate alebo odcudzemu dat v poč1tačovom systéme poisteného a) prenosnou látkou alebo prostnedkom Je v1rus, bakténa, parazit ale-
(napr hackersky utok, malware, ransomware), ktore me Je dosled- bo my orgarnzmus alebo ich varianty, denvac1e alebo mutac1e, č1 

uz sa považuJu za živé alebo nie, a 

UNP /PM/'IIP MPl020/0l/01/ll 7/9 



b) prenos medzi orgamzmam1, e1 už pnamy alebo nepriamy Je real1· umyslom rozumieme ak páchate/ vedel, 2e SVOJ1m konamm alebo opo· 
zovany okrem iného vzduchom, telesnym1 tekutmami, z alebo na menut1m môže poruserne alebo ohrozenie zauimu chráneneho zakonom 
akykoľvek povrch alebo obJekt vo forme tuhej, kvapa!neJ alebo sposob1ť, a pre prípad, že ho sposobl, bol s tym uzrozumeny 
p!ynneJ a 36 Veci zvlaštneJ hodnoty: 

c) samotna choroba, prenosna latka alebo povodca prenosu sposob1a a) starož1tnost1 vec,, ktorych hodnota Je daná tym, že sa v1azu k ur-
alebo by mohh sposob1t poškodenie alebo ohroziť ľudske zdravie c1temu obdobiu, h1stonckeJ osobnosti, pamiatke na h1stoncku uda-
alebo životné podmienky ľud1 alebo spôsobia alebo by mohh spil losf, vytvamemu stytu a pod Zároveň ku dňu uzavretia poistneJ 
sob1ť alebo ohroz1f poškodenie, zhoršenie kva!1tY, st,atu hodnoty, zmluvy su staršie ako 50 rokov V pnpade pochybností o statuse 
predaJnosf alebo stratu moznost1 pouz1vama maJetku alebo akukoľ· veci ako staroz1tnost1, urč, status starož1tnost1 znalec zap1sany v 
vek stratu možnosti podmkama príslušnom znaleckom odbore, 

26 Pnmeranymc nakladm1 sa rozumejú náklady na opravu alebo znovuna· b) umelecké d1e!a or1gmalne alebo umkatne diela, ktorych hodnota 
dobudnut1e, ktore su obvykle v case vzmku po1stneJ uda lost1 na danom nie Je dana iba vyrobnym1 nakladm1, ale aJ umeleckou kvalitou él 
mieste Za primerane naklady sa nepovažuJu pnplatky za prácu nadm, autorom diela Za umele(ke veci sa považuJu obrazy, graficke a so· 
expresné príplatkY, príplatky za letecke dodavky a pod charske diela, vyrobky zo skla, keramiky a porcelänu, rucne tkané 

27 Ser10110u škodovou udalosťou sa rozumie škodová udalosť, ktora vznik-- koberce, gobelíny a pod V pnpade pochybnoslt o statuse veci ako 
la, bez ohľadu na počet poškodenych osôb, z JedneJ pnony alebo z umeleckeho diela um status veci znalec zap1sany v prlslusnom 
v1acerych pnčm, pokiaľ medzi rnm1 ex1stu1e prllmná, miestna, {asova, znaleckom odbore, 
prävna, ekonom1cka, techmcka alebo ma pnama vecna pnč111n~ sov1s· c) zbierky zamerne a sustavne sustreďovame a uchovavame pnpad-
!osť Za okamih vzniku senoveJ škodovej udalosti sa považuje vzmk prve/ ne spracovávame predmetov toho 1steho druhu v oblasti pmody 
škody v poistne; dobe a ľudskeJ c1nnost1 vačšmou špecializované podľa určitých hľadisk 

28 Spoločne časti a pnestory nehnuteľnosti su cast1 a priestory nehnuteľ· ako typ, spcacovame, terna, casovy, miestny a autorsky pôvod Za 
nosll nevyhnutné na Jeho podstotu a bezpelnosf, ur{ene na spoľocne zbierku sa povafoJu naimencJ 3 kusy predmetov Jedného druhu 
už1van1e všelkym1 vlast111km1 Su to na1ma základy domu, strechy, chod· 37 Vyber veci Je poistenie len vybraných a konkrétne vymeno\lanych veci 
by, obvodové mury, pnečeha, vchody, schod1št1a, spolocne terasy, pod· 38 Znalec Je lyzJCka osoba alebo právmcka osoba podľa zakona č 382/2004 
krovia, povaly, nosne a 1zolalne konštrukcie, ko{1káreň, sušia refl a pod Z z o znalcoch, tlmočmkoch a prekladateľoch 

29 Stavba Je stavebna konštrukcia postavena stavebnym1 prácami zo sta· a o zmene a doplnem mektorych zákonov v znenl neskoršlch predpisov 
vebnych vyrobkov, ktor.l Je pevne spoiená so zemou alebo ktoreJ osade- 39 Zmčeme veci Je zmena stavu veci, kedy vec me Je možné ďaleJ použ1va( 
nie vyžaduJe upravu podkladu na povodny učel a povodny ucel nie re mozne prmavrat1ť Za zn1čenu sa 

30 Stavebné sulast1 su cast1 nehnuteľnosti, ktore k neJ podla svoJeJ povahy považuje aJ vec, u ktoreJ by naklady na oprnvu pres1ahh sumu zodpove-
patna, Ivona JeJ neoddehteľnu sučasť a nemôžu by( oddelené bez toho, da;ucu nakladom na znovunadobudnutie rovnakeJ alebo porovnatelneJ 
aby sa nehnuteľnosť tym neznehodnot1la Spravidla ide o veci (totalna skoda) 
a) predmety, ktore su k nehnuteľnosti pevne pupoJene a tvoua JeJ 40 Znovunadobudnube: 

neoddehteľnu sutasť (1zolác1e, klampiarske a zamomícke vyrobky, a) v prípade nehnuternost« alebo stavebne) sučast1 sa znovunadobud 
sklenene vyplne v!etkych stavebných otvorov, vonkaJš1e/vnutome nut1m rozumu? ich vystavba s rovnakym1 parametrami a kvalitou, 
okenne parnpety, zabradha, pevne zabudované rolety a mark,zy, aku mali pred poistnou udalosfou, vrátane nevyhnutnych nakladov 
dlažby, podlahy, obkladY, tapety, pnečky, maľovky a pod) 2a sta· na proJektovu, mzm1ersku čmnost a ostatnych suv1s1acich poplat· 
vebne su{astr sa považUJll aJ septiky, žumpy a vonkaJs1e pnpoJkY, kov alebo Ich kupa s rovnakym1 parametrami, kvahtou v dane/ 

b) predmety a technicke vybaveme nehnuteľnosti, ktore Je k neJ vo lokalite, aku mah pred poistnou udalostou, 
vnutn alebo zvonku odmontovateľne pnpoJene (mšta!ác1 e a roz· b) v pnpade hnuteľnych veci sa znovunadobudnutlm rozumie ich 
vody elektriny, plynu, vody, kurema, kanahzac1e, kl1mat1zac1e vrá kupa ako novych, s rovnakym1 parametrami a kvalitou, aku mah 
tane meracov spotreby, elektronická zabezpečovacia s1gnahzac1a, pred poistnou udalosťou na danom mieste 
kamerovy system, elektronická prot1pozmna s1gnahzác1a, slnerne 41 Zvyšeme po1stneho nebezpetenstva (rmka) Je zmena okolnosti a 
kolektory, tepelné lerpadlo, čerpadlá, anteny, vy(ahy, ohnevače podmienok, ktoré maJu vplyv na po1stenu vec, pričom tieto zmeny zvy• 
alebo zasobniky vody, kotly, vykurovacie telesa, sporaky, sarnta, šuJu pravdepodobnosť vzrnku po1stoeJ udalosti 
kuchynske drezy, vy!evky, vodovodne batene, dvere, okna vratane 42 Teronst1cky uto k Je t1estny cm defmovany § 419 zäkona { 300/2005 Z 
vonkaJseJ/vnutorneJ žaluzte alebo rolety, žalu21ove sieny a pod ), z Trestný zákon v znení neskorš1ch predpisov 

c) vstavany 11abytok ako su vstavané skrine, kuchynská hnka vratane 
sklenenych vyplm, zabudovanych sv1et1d1el a spotrebičov vyrob· ČÚNOK 20 
com určenych na zabudovanie a pod za stavebne sueast1 po1s· 
ťovane ako samostatny predmet poistenia sa pova2UJU stavebne 

ZÁVEREČNt USTANOVENIA 

sučast, madene po1stmkom resp po1stenym na vlastné náklady v Zmluvne strany st možu vzáJomné prava a povmnostJ upraviť v po1st· 
cudzeJ budove neJ zmluve dohodou odchylne od VPP MP 2020, ak to vyslovne nie Je 

31 Stavby na vodných tokoch: mosty, pnepusty, lavky, pnstavy, plavebne za~zane a pokiaľ z povahy ustanovení nevyplyva, ie sa od mch rne Je 
kanaly a komory, priehrady, hradze, nadrte a ďals1e stavby, ktore tvona možne odchyht, pncom piati pravidlo, ze odchyhC sa Je možné od vset-
konštrukciu pnetokoveho profilu toku alebo do tohto profilu zasahuJu kych ustanovení s vymmkou tych, v ktorych Je tak vyslovene uvedené 

32 Stratou veci sa rozumie stav, keď po1steny stratil možnosť s vecou d1s· z Bez ohľadu na akékoľvek mé podmienky dohodnuté v po1stne1 zmluve 
ponovaf bez cudzieho zavinenia a podľa VPP MP 2020, poisťovňa me Je povmná poskytnúť akekoľvek 

33 Subor veci Ivona Jednotlivé vec,, ktoré ma;u rovnaky alebo podobny plnenie alebo platbu am poskytnuť sluzbu alebo prospech 1,adneJ osobe 
charakter alebo su urtené k rovnakému ufe!u v rozsahu, v akom by taketo plnenie, platba, služba, prospech a/ alebo 

34 škoda Je fyz1cke poškodenie a!ebo znrčeme po1steneJ veci, resp maJet- akykoľvek obchod alebo č1nnost teJto osoby porus1la platné sankcie, 
kova uJma poskodeneho, ktoru mazne obJekllvne vyJaduť v peniazoch obchodne, finanfne embargá alebo ekonom1cke sankcie, zakony ale· 

35 škoda spôsobená úmyselne Je škoda, ktor~ bola spôsobena priamym bo nanaderna, ktoré su pnamo uplalmteľné na po1stovňu Uplatmteľné 
alebo nepnamym umyse!nym konanlm alebo opomenutím Pnamym sankcie su naJmä 1) miestne sankcie v zmysle plat11ych právnych predp1· 
umyslom rozumieme, ak pachater chcel spôsobom uvedenym v zako- sov SlovenskeJ republiky, 11) sankcie pn1ate Europskou urnou, 111) sankcie 
ne porušiť alebo ohroziť zauiem chraneny zakonom a pod nepnamym PllJale SpoJenym kra!ovstvom alebo Organ1zaoou SpoJenych narodov 
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{OSN), {1v) sankcie prijate Sp0Jenym1 státm1 amenckym1 {USA) a/alebo 
(v) akekoľvek ďalšie sankcie, ktoré sa vzťahuJu na po1sťovnu (ďaleJ len 
"Sankcna klauzula") 

3 Po1sťovi'la 1nformu1e prnstnlka, že osobné udaje spracuva v sulade 
s Nanadernm Europskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z 27 aprlla 
2016 o ochrane f'{ZICkých osob pn spracuvani osobnych udaJov a o voľnom 
pohybe takychto udaJov, ktorym sa zrušuje smernica 95/ 46/ES (všeobec­
né nanaden1e o ochrane udaJov) (ďalej len llNanademell) a pns1usnym1 
sf ovenskym1 pravnym1 predpismi Po1stmk prehlasuje, že sa oboznám 11 
s mformác1am1 o spracuvaní Jeho osobnych udaJ ov podľa Nana dema, 
vratane mformac1I o Jeho pravach Zaroven bene na vedomie, ze m­
formac1e o spracuvaní osobnych uďaJov Je možné náJsť aJ na weboveJ 
stránke poisťovne 

4 V prípade, ak po1stnlk a poistená osoba nie su totožné osoby, poistníl< 
prehlasuje, ze ma opravnenie poskytnuť po1stovm osobné udaJe po1s 
teneho na učely uzatvarama, spravy a plnenia teJto po1stneJ zmluvy 
podľa zákona č 39 /2015 Z z o po1sťovmctve a o zmene a dop!nen! 
mektorych zakonov 

s Po1stna zmluva ktoreJ pnlohu Ivona VPP MP 2020, sa v otazkach ucin­
nosti, vykladu a vykonavarna nad1 pravom Slovenskej republiky To piati 
aJ pre poistené rmka v zahranifí 

6 Vseobecne prnstne podmienky pre poisteme majetku (VPP MP 2020) 
nadobudaJu učmnosť dňom 01 01 2023 

KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. V1enna lnsurance Group, štefanov1čova 4, 816 23 Bratislava 1, slovenska republika, IČO 00 585 441, Dll · 2020527300, 
1( DPH SK7020000746 Spoločnosť Je členom skupiny pre DPH Reg1strac1a Obchodny register Okresného sudu Bratislava I, oddiel Sa, vlozka č 79/B 
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OPP Ž 156 

VIENNAINSURANCEGROUP 

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY PRE POISTENIE VECI PRE PRÍPAD ŽIVELNÝCH UDALOSTÍ 

2 

2 

flÁNOK 1 
ÚVODNÉ USTANOVENIA 

Poistenie veC1 pre prípad ž1velnych udalosll, ktore uzaviera spo­
ločnosť KOOPERATIVA poisťovňa, a s VIenna lnsurance Group 
(óa!eJ len "po1stovňa"), upravuJu príslušné ustanovenia Obcran­
skeho zakonnika, Všeobecne poistne podmienky pre poistenie 
maJetku VPP MP 2020 (ďalej len •ypp MP 2020"), tieto Osobitné 
poistne podmienky pre po,sterne veci pre prfpad ,,velnych uda­
lostt OPPl 156 (ďalej len MOPP2 156") a poIstna zmluva 
Uvedene poistne podmienky sú súčas!ou poIstneJ zmluvy 

ČLÁNOK II 
POISTNÉ RIZIKÁ 

Základné živelné poistenie sa vz!ahuJe nq poškodenie alebo 
zniiem e prnsteneJ veci v dôsledku poistnej udalosti, a to 
1 1 požiarom, 
1 2 vybuchom, 
1 3 priamym uderom blesku, 
1.4 narazom alebo zruternm lietadla, Jeho castI alebo Jeho na­

kladu, pádom stromov, stožiarov a rnych predmetov, ak me 
su súcasťou poškodeneJ vec, alebo rne su sučastou toho 
1steho po1steneho suboru, ako poškodena vec (ďalej len 
,,požiar") 

Združené živelné poistenie Je tvorené základným živelným 
poistením a doplnkovým živelným poistením, Toto poIste­
rne sa vzfahuie na vsetky živelné poistne rlZlka uvedene v bode 
1 a 2 tohto članku 
2 1 Doplnkové živelné poistenie sa vztahuje na poskoden1e 

alebo zmceme poistenej veci v dosledku poIstneJ udalosti, a to 
a) povodňou alebo zaplavou (ďaleJ len „povodeň"), 
b) v,chncou alebo krupobit1m (ďaleJ len "vietor"), 
c) zosuvanrm pody, zrutením skal alebo zemIn, zosuvamm 

alebo zrutením lavrn, zemetrasemm, a ak Je poistenou 
vecou budova, tiež rarchou snehu alebo námrazy (ďaleJ 
len 11zosuv"), 

d) kvapalinou un1ka1ucou z vodovodnych zauadem a me· 
diom vytekaJuom z has,amh zanadent (ďaleJ len „vo­
dovod") 
Ak Je prol! tomuto nebezpecemtvu poIstena budova, 
vmika pravo na plnenie aJ 1a poškodenie alebo mIceme 
d1) potrubia alebo ohneva(lch telies vodovodnych za-

nadern vrátane armatur, ak k nemu doslo pretla­
kom alebo zarnrznutim kvapalmy v nich, 

d2) kotlov, nádržr a vymeníkovych starne vykurovacich 
systemov, ak k nemu došlo zamrznut,m kvapaliny v 
nich s vyrnmkou škôd, ku ktorym došlo nespravnou 
obsluhou alebo udrzbou 

e) nárazom dopravného prostriedku, dymom, na razovou vlnou 
pn prelete nadzvukového iletadl;i (ďalej len „náraz") 

ČlÁNOK III 
VÝLUKY Z POISTENIA 

Okrem vyluk uvedenych vo VPP MP 2020 poistenie sa nevzfahu 
Je na škody sposobene 
a) vystavením poisIene1 veo už1tkovemu ohňu alebo teplu 

2 

3 

4 

5 

6 

b) osľahnut1m ne1apr/crnenym pol'Iarorn alebo vybuchom ale­
bo nepriamym uderom blesku, škody sposobené skratom 
elektnckeho vedema sprevad1aneho svetelnym preJavom 
a posobemm tepla, pokiaľ sa plameň takto vzmknuly ďalej 
nerczšml, 

c) na budove v case vykonavarna stavebnych prác a na škody 
na veciach v takeJto budove ulozenych, pokiaľ vykonavane 
stavebne prace mah akykoľvek vplyv na pr1Cmu vzniku a!e· 
bo zvačsenre rozsahu nasledkov skody , 

Poistenie pre pnpad poskodema alebo zmcerna poIstene1 veci 
priamym uderom blesku sa nevzfahuJe na škody, ktore vznikli 
počas burky prepatIm (prípadne 1ndukc1ou) na elektronrckych 
alebo elektmkych zariadeniach 1 

PoIstenIe pre prípad po5kodema alebo zrncema poistenej 
veci povodňou alebo Laplavou sa nevzfahuje na škody spô­
sobene 
a) spatnym vystupernm vody z kanahzatneho potrubia, okrem 

prípadov, kedy bolo toto vystupenre spôsobene povodňou 
alebo záplavou alebo atmosfenckym1 zrážkami, 

b) vodou umkaJucou zo 2.fabov a zvodov odvadzaiuoch atmo­
sfencke nazky, 

c) zvyšemm hladmy podpovrchovej vody, ktore nebolo spôso· 
bene povodňou alebo 7aphwou c1lebo atmosfenckym1 zrál­
kam1 

Poistenie sa nevzfahuJe na skody sposobene vniknutím atmo· 
sfénckych zrazok alebo nečisto\ do budovy, ak k nemu nepnslo 
vplyvom poskodema stavebnych sučast, nasledkom niektoreho 
poistného rwka uvedeneho v tlanku II týchto OPP2 156, ktorého 
poistenie Je v poislneJ zmluve do1ednane 
PoIsteme pre pripad poskodema alebo zmčenIa poisteneJ veci 
kvapalmou umkaJucou z vodovodnych zar1adern sa nevz{ahuJe 
na škody sposobene 
a) v dôsledku toho, 2e poistená budova bola dlhodobo neuži-

vana a neudržiavanc1, 
~) vodou prr umyvanf kupaní alebo sprchovanl, 
c) spatnym vystupemm vody z kanalizačného potrubia, 
d) posobením spodneJ vody, vlhkosti, pôsobenfm hub, pliesní 

a atmosfenck.ym1 zräžkam1, 
e) umkaJucou vodou. kvapa!tnou alebo parou na nedokonte­

nych budovach a na dokoncenych budovach, ktore me su 
odovzdane do uzIvanIa (nemaJu kolaudačné rozhodnutie) 
a na veciach, ktore sa v tychto budovach nachadzaJu a na 
dokončenych budovach poras rch rekonštrukcie, 

1) umkaJucou vodou, kvapalinou alebo parou, pok1ar k umku 
došlo v dosledku vykonavanra tlakovych skušok, 

g) pn tlakovej skuške hasiacich tanadenl 
h) unrkaiucou vodou, kvapalinou alebo parou, pokiaľ k uniku 

došlo v dôsledku sada ma pôdy 
1) unikom atmosfenckych zra.zok z odvadzacieho potrubia, 
J) zamrznutIm vody v dosledku toho, ze poistena budova bola 

nevykurova na 
Poisterne pre pnpad poskodema alebo zmtema poistene) veo 
potstnym nz1kom náraz dopravneho prostriedku sa nevzťahuje 
na skody sposobene 
a) voLidlami prevadLkovanymí poIstenym, ui,vateľom poIsle­

neJ budovy alebo Jeho zamestnancami, 
b) na vo21dlach samotnych a na ich naklade, 
c) opotrebern m veci 



7 Ak vznikne poistná udalosť nasledkom povodne, illebo v pnameJ 
suv1slost1 s povodnou do 10 dni po uzavret1 po1stema, po1sfovi'la 
neposkytne poistne plnenie z te1to poistneJ udalosti, ak nie Je 
dohodnute mak 

ČLÁNOK IV 
POVINNO5TI POl5TNIKA RESP. POISTENÉHO 

Okrem všetkych pov111nost1 stanovenych pravnym1 predp1sm1 tvona­
C1Ch právny ponadok Slovenskej repubhky, bezpečnost11ym1 predpis­
mi a VPP MP 2020 Je po1steny resp po1stn1k povmny 
1 V pri pade poistenia pre pnpad poškodenia alebo zničenia po1ste­

neJ veo rizikom po21ar, pnamy uder blesku a vybuch sa doJedná 
va, že po1sfovňa poskytne poistne pl neme až do vyšky v poistnej 
zmluve dohodnuteJ prnstneJ sumy, resp hm1tu plnenia ak su po-
1stnikom resp po1stenym dodrzane bezpečnostne predpisy vy­
plyvaJuce zo zákona o požiarnej ochrane, technických predpisov 
a suv1s1,mch nonem (napr praca s otvorenym ohnom, pravidla 
pre zabranne systemy a pod) V pripade nedodržania Lýchto 
predpisov s1 po1sfovňa vyhradzuJe pravo poistne plneme pnme­
rane zmž1! v záv1s!ost1 od toho, aky vplyv nedodržanie tychto 
predpisov malo na vzmk poistne) udalosti alebo zvačšeme JeJ 
nasledkov 

2 V pnpade d0Jednan1a poistenia pre p11pad poškodenia alebo zm­
tema po1steneJ veci povodnou alebo zaplavou Je po1steny povm 
ny zabezpeM 
a) p!nu pr1etočnos{ odvadzac1eho potrubia kanahzac1e, 
b) v priestoroch budovy, ktore leí1a pod urovi'lou prizemneho 

podlažia, uložeme zasob a veci charakteru zäsob m1111ma!ne 
15 cm nad urovňou podlahy (nilpr na paletach, regáloch, 
pol 1c1ach, podstavcoch) 

3 V pnpade doJednarna po1sten1a pre pnpad poškodenia alebo zm­
černa poistenej veo kvapalinou umkaJúcou L vodovodnych zana­
dení Je po1steny povmny 
a) udrz1avať vodovodné za nad en 1a v prevádzkyschopnom sta­

ve a zabezpeč1( ich prav1de! nu kontrolu, 
b) v chladnom obdob1 zabezpečil pnmerane vykurovame bu­

dovy, 
c) v p11estoroch budovy, ktore le11a pod urovňou pmemneho 

podlažia, za bezpeč1! ulozem e zásob a veci charakteru zásob 
m1mmalne 15 cm nad urovňou podlahy (napr na paletach, 
regaloch, pohetach, podstavcoch), 

d) v prípade nutnosti (napr v zimnom obdob1, ak budova nie 
Je vykurovana) uzatvortf privod vody a vypust1( potrubie 

4 v prtpade nesplnema pov111nost1 uvedenych v tomto danku v 
a) bode 2, 
b) alebo v bode 3 pod p1smenom a) a c) Je po1slovl'la oprav­

nena primerane zn121( poistné plnenie o sa O/o 

ČLÁNOK V 
POISTNÁ UDALOSŤ 

1 Poistnou udalos!ou Je poskodeme alebo Lmi.'erne poistenej veci 
v dôsledku nahodneJ udalosti spôsobeneJ mektorym po1stnym 
nz1kom uvedeným v članku 11, poistenie ktorého Je v po1stneJ 
zm!uve dohodnute a me Je vo VPP MP 2020 alebo v tychto OPPZ 
156 vylučene a z neJ vzmknutá škoda, ktorá zaklada pravo na 
plnenie 

2 Pravo na plnenie vzmka aJ vtedy, ak bola po1stena vec poškode· 
ná, zntl'.ena alebo stratena v pr1ameJ vernej pr1č1nneJ suv1s)ost1 
s mektorym po1stnym nz1kom uvedenym v članku II, po1sten1e 
ktoreho Je v poistnej ,mluve doJednane 

ČlANOKVI 
POISTNÉ PLNENIE PRI POISTENf NA PRVÉ RIZIKO 

Z1veln e po1stem e peňazl a cenín na prve nz1ko sa vzfahuJe na 
poškodenie alebo m1černe penaz1 a cemn mektorou LO 11velnych 
poistných udalosti pokiaľ tieto boh uložené 
a) v schránke s pevnym uzáverom, max1malne však do vyšky 

poistnej sumy 1 OOO EUR, 
b) v uzamknuteJ železneJ pokladrnc1 o vlastneJ hmotnodt1 mi­

nimálne 90 kg, max1malne však do vyšky po1stneJ sumy 3 
300 EUR, 

c) v pokladn1C1ach s vysš1m stupňom zabezpečema (ohtiu­
v7dome, panc1erove), rnax1malne vsak do vyšky pmstneJ 
sumy 16 6000 EUR 

2 2:1velne po1sterne p1somností, plánov, obchodnych knih a obdob­
ne) dokumentac1e, katoték, vykresov, zvukovych, obrazovych, 
datovych a mych zaznamov a ich nosičov, ďaleJ vzoriek, názor­
nych modelov a prototypov sa vzťahuje na poškodenie alebo 
zn1černe poistenych veci niektorou zo z1velnych po1stnych uda 
lost1, maximálne však do vyšky po1stneJ sumy 3 300 EUR 

ČLÁNOK VII 
ROZŠÍRENÁ POISTNÁ OCHRANA 

Pokiaľ v ,mknule škody boh spôsobene živelnou udalostou na ne­
hnuteľnosti, napr na budove, na ktoru bolo do1ed11ane zdruzene 
živelné po1sterne, uhrad1 po1sfovňa poistne plnenie až do vy.šky 
Jedneho percenta z po1stneJ sumy budovy, max1malne vsak do 
vyšky 500 EUR, ak Je poškodené a lebo znrčene oploteme suv1s1a­
ce s poistenou budovou 

2 Pok1af vzrnknute skody boh spôsobene z1velnou udalos[ou na 
hnuteľnych veciach, na ktorych bolo doJednane združene živelné 
po1steme na prve nz1ko, uhrad1 pmsfovňa poistne plnenie a1 do 
vyšky jedneho percenta L poistne) sumy hnuteľnych vecí, max1-
malne však do vyšky 500 EUR, ak su poskodene alebo zmčene 
pemaLe, ceniny (kupony a hstky na MHD a pod), ak tieto boh 
uzamknuté v bezpecnostneJ schránke 

3 Po1sťovna uhradí až do Jedného percenta z poistnej sumy po1ste­
ne1 nehnuLeľnost1, napr budovy škody na elektromštalárn a sve 
telneJ 1nštalác11 vratane pnslušných meraoch pristroJov, pokiaľ 
tieto vzn1kh v pr1c111neJ suv1slost1 s uderom blesku 

ČLÁNOK VIII 
VÝKLAD POJMOV 

Pre učely lychlo OPP2 156 piati nasledovny vyklad poJmov 
1 Požiar Je oheň v podobe plamei'la, ktory sprevádza horenie a 

vmkol mimo určeného ohnrska, alebo ktory urcene ohmsko 
opustil, vlastnou živelnou silou sa rozš1nl alebo bol páchateľom 
umyselne rozš1reny Za požiar sa nepovažujú utmky už1tkového 
ohna a salaveho tepla, am Zeraven1e a tlenie s obmedzenym 
pnstupam v1duchu, a111 skrat elektnckeho vederna sprevád7émy 
svetelnym pre1avom a pôsobemm tepla 

2 Výbuch Je nahly rnc1vy preJav tlakovej sily sp0Nva1uo v rozp1-
navost1 plynov a par (veľmi rychla chemická reakcia nestab1lneJ 
sustavy) Za vybuch tlakovej nádoby (kotla, potrubia a pod) so 
stlačenym plynom alebo parou sa povaíuJe roztrhnutie ich stien v 
takom rozsahu, ie doslo k náhlemu vyrovnaniu tlaku medzi von 
kaJškom a vnútraJškom nadoby Vybuchom rne ;e prudke vyrov­
nam e podtlaku (1mploz1a) Vybuchom nie Je aerodynamicky tresk 
spôsobeny prevádzkou lietadla Vybuchom rne Je reakcia v spaľo­
vacom pnestore motorov, hlavm strelnych zbrani a mych zanade­
niach, v ktorych sa energia výbuchu c1efavedome vyu11va 

3 Za priamy uder blesku sa považuje bezprostredné posobeme 
energie blesku (atmosferického vyboJa) alebo teploty Jeho vý­
boJa na poistene veci, pričom Jeho učmok a nasfedky su dostup­
nym1 technJCkym1 prostnedkam1 Jednoznačne 1dent1f1kovateľné 
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4 Pádom stromov, stožiarov alebo mých ptedmetov sa rozu­
mie laky pohyb telesa, ktore nie Je súcasfou poškodenej po1ste­
neJ vec, a ktorý má znaky voľneho pádu 

5 Povodeň Je zap!averne uzemnych celkov vodou, ktorá sa vylia­
la z brehov alebo hradz1 vodnych tokov alebo vodnych nádrzí, 
alebo ktora tieto brehy alebo hradze pretrhla, alebo zaplaverne 
územia vodou bolo sposobene zmenšemm pnetoku koryta vod­
ného toku Za povodeň sa nepovažuJe take zaplavenie uzern,a, 
ktore bolo spôsobené regulovanym vypušťaním vod z vodnych 
tokov 

6 Záplavou sa rozumie vylvorerne suvisleJ vodneJ plochy, ktorá 
po urt1tu dobu v mieste poistenia st□JI alebo prud1 a sposob/ na 
poistenom maJetku škodu 

7 Víchrica Je dynam1cke posobeme hmoty vzduchu dosahuJuce 
v mieste poistenia rýchlosť mm 75 km/h Ak nie Je tato rych­
los( v mieste škody 21st1teľna, musí poIsteny preukaza(, ze po­
hyb vzduchu spôsobil v okolí miesta poIsterna škody na riadne 
udr21avaných budovách alebo podobne odolnych inych veciach, 
alebo 1e skoda pri bezchybnom stave poistene) budovy alebo 
budovy, v ktoreJ sa nachadzaju poistene veci, mohla vLniknuf iba 
v dosledku v1chnce Za škodu spôsobenu v1chncou sa považuJu aJ 
škody spôsobene vrhnut1m meho pred melu v1chncou na poIste­
nu vec 

8 Krupobitie Je Jav, pri ktorom kúsky ľadu rozneho tvaru, veíkost1, 
vahy a hustoty vytvorené v atmosfere dopadaJu na poIstenu vec 
a tym dochadza k ich poskodernu alebo zničeniu 

9 Zosuvanie pôdy, zruteme skal alebo zemm Je Jav vzniknuty 
pôsobením gravItaoe a vyvo!any porušenim dlhodobej rovno­
váhy, ku ktoreJ svahy zemskeho povrchu dospeli vyvoJom Zo­
suvom pôdy však nie Je klesanie 1emskeho povrchu do centra 
Zeme v dôsledku pôsobenia prlrodnych sil Zosuvom pody resp 
zrutením skál alebo zemIn me Je zosuvame pody resp zrutenrm 
skal alebo zemin sposobene akoukoľvek priemyselnou, staveb­
nou alebo ľudskou činnosťou 

1 o Znitenie alebo zosuva nie lavín Je Jav, keď sa masa snehu ale­
bo ľadu nahle po svahoch uveďte do pohybu a rut1 sa do udoha 

11 Za zemetrasenie sa považuJu pmodným1 vplyvmi sposobene 
otrasy zemskeho povrchu vyvolane pohybom v zemskeJ kôre, 
ktore dosahujú aspoň 5 stupeň medzmarodneJ stupnice uda­
vajuceJ makrose1zm1cké učmky zemetrasenia (EMS-98), a to 
v mieste poIstenIa, kde nastala poistná udalos! (me v epicentre) 

12 farcha snehu alebo ná mrazy Je poškoderne alebo m1čen1e 
poIsteneJ vec, nadmernou !archou snehu alebo ľadovej vrstvy 
Za nadmernu {archu snehu alebo ľadovej vrstvy sa považuJe za­
!aženie stavebneJ konštrukcie presahuiuce normou stanovene 
hodnoty Za škodu rarchou snehu alebo namrazy sa nepovazuJe 
posobeme rozpmavos( ľadu a presakovanie topiaceho snehu ate­
bo ľadu 

13 Za kvapalinu unikajucu z vodovodných zariadení sa po­
va,uJe voda, vykurovaoe, khmat11acne a hns1ace med1a, ktore 
v dos!edku poruchy vytekaJu z vodovodných zar1aden1 

14 Za vodovodné zariadenie sa povazuJu 
a) potrubia na pnvod, rozvod a odvod vody, odpadove potru­

bia, vratane armatúr a zanadenl na ne pnpoJené, 
b) rozvody vykurovac1ch (horucovodne a parne kurenie) a kh­

mat1začnych systemov, teplovodne terpadla alebo solarne 
systemy, vratane telies a zanadení na ne pripoJenych, 

c) sprinklerove alebo postrekove hasiace zariadenia 
Za vodovodne zar1adenra sa nepova,uJU strešne žfaby 
a vonkajšie dažďove zvody 

15 Za škodu spôsobenu nárazom dopravného prostriedku sa po­
va2uJe poškodenie alebo zrnčerne prnsleneJ vec, priamym slretom 
s cestnym alebo koľaJovým vozidlom, ich nakladom alebo vrhnu­
llm predmetu, ktoré bolo zapn~mene pnamym stretom s uvede­
nym1 voz1d!am1 pn dopravneJ nehode Podmienkou poskytnutia 
poistného plnenia Je vyšetrovanie poIstneJ udalosti pohc1ou 

16 Za škodu sposobenu dymom sa považuje take poškodenie ale· 
bo zničenie poIsteneJ vec,, ktoru sposobil dym náhle umknuty v 
dosledku poruchy zo zanadem na vykurovanie, spaľovanie, vare­
nie alebo sušeme, ktoré sa nachádzaju v mieste poIstema 

17 Za skodu sposoben u nárazovou vlnou pn prelete nadzvukove­
ho lietadla sa povazu;e poškodenie alebo zn1čeme poIsteneJ veci 
spôsobene na razovou vl nou vzmknutou pri prelete nadzvukove­
ho lietadla, ktoré prekročilo 1ychlost 1vuku 

člANOK IX 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1 Zmluvne strany s1 môžu vzaJomne práva a povmnostI uprav,r 
v zmluve dohodou odchylne od poistných podmienok, ak to 
vyslovne rne Je zakazane a pokiaľ z povahy ustanoven1 tychto 
podmienok nevyplyva, že sa od mch me Je možné odchyhr 

2 PoIstna zmluva, ktoreJ pnlohu tvoria tieto osobitne poistne pod­
mienky, sa v otazkach uc1nnostI, vykladu a vykonavania nad, 
pravom Slovenskej republiky To p!at1 aJ pre poistene uz1ka v za­
hraničí 

3 Tieto Osobitne poistne podmienky pre poistenie vec, pre pnpad 
í1velnych udalosti č 156 boh schvalene Predstavenstvom KOO­
PERATIVY po1stovne, a s VIenna lnsurnnce Group a nadobudaJu 
učmnosr dnom 1 S 12 2020 
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OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY PRE POISTENIE 
VECI PRE PRÍPAD ODCUDZENIA ALEBO VANDALIZMU 

čl.ANOK 1 
ÚVODNÉ USTANOVENIE 

1 Poistenie veci pre pr1pad odcudzenia alebo vandalizmu, ktore 
uzaviera KOOPERATIVA pmsfovňa, a s V1enna lnsurance Group 
(ďaleJ len "po15fovňa"), upravuJu pnslušne ustanovenia Občian­
skeho zakonn1ka, Všeobecne poistné podmienky pre poistenie 
maJetku VPP MP 2020 (ďaleJ len 'VPP MP 2020"), tieto Osobitné 
poistné podmienky pre poistenie veci pre pr1pad odcudzenia ale 
bo vandalizmu OPP OV 206 (ďaleJ len "OPP ov 206"), Zmluvne 
dojednania - sposoby zabezpečenia pro!t odcudzeniu zo SZ-2 
(ďaleJ len "ZO SZ") a poistná zmluva 

2 Uvedene poistne podmienky su sučas(ou poIstne1 

ČLÁNOK II 
POISTN~ RIZIKÁ 

1 Zakladné poistenie pre pripad odcudzenia sa vz!ahuJe na od­
cudzenie poIsteneJ veci, ku ktorému došlo 
a) krádežou vlamaním, pn ktoreJ páchateľ preukazateľne pre 

konal prekažky chrániace poIstenu vec pred odcudzenim, 
b) lupežou v mieste poIstenIa, 
c) lupezou pri preprave peňazí alebo cemn, ktore prepravu­

Je prnsteny alebo mm poverena osoba (ďalej len "pei'iažny 
posol") Osobou poverenou prepravou peňaz1 alebo cenín 
može byf iba zamestnanec po1stmka resp po1steneho uve 
deneho v po1stneJ zmluve sta ršf ako 18 rokov, sposob1ly 
k pravnym úkonom, bezuhonny, spoľahltvy, fyzicky zdatny, 
ktory me Je pod vplyvom alkoholu čI 1nych omamnych ale­
bo psychotropnych látok 

2 Doplnkové poistenie pre prípad odcudzenia sa vz{ahuJe na 
umyse!ne poškodenie alebo zmčenie poistenej veo tre[ou osobou 
- vandalizmus PoIs1erne Je možné doJednar v dvoch forma ch 
a) vandalizmus - nemteny pachater po1sťovn1 vznika po­

vmnos{ plniť len za podmienky, že skoda bola oznamená 
a vyšetrovana prlslušnym orgánom polfc1e, 

b) vandalizmus - mteny pachateľ po1s[ovm vznika povrnnos{ 
plniť len za podmienky, že škoda bola oznámena a vysetro­
vana príslušnym organom po!fc1e, pričom páchateľ bol zIste­
ny podľa pravoplatného rozhodnutia, ktorym bolo ukoncene 
trestné konanie 

ČLÁNOK III 
VÝLUKY Z POISTENIA 

Okrem vyluk uvedenych vo VPP MP 2020 sa poistenie nevzrahuJe 
na škody na po1stenych veciach vzn1knutych alebo sposobenych 
a) umyselnym poškodenfm alebo zničemm po1stenych vecí 

(vandalizmus), pokiaľ škoda nebola oznámena a nesena 
prfslušnym organom polic1e, 

b) prostou krad ežou, 
c) estet1ckym poškodemm predmetov {napr maľbami, grafllt­

mI alebo potepen1m vonkaJš1Ch časti budovy alebo stavby), 
d) poškodemm, znicemm alebo stratou poIsteneJ veci sprene­

verou, podvodom, zatajením veci a neopravnenym už1va­
mm cudzeJ veci, 

e) lupežou pmsteneJ veci pn preprave vykonavaneJ na zak!ade 
prepravnej zmluvy 

2 Pri poškodenl alebo znItenf zábrannych prostriedkov podľa čl 
V bod 2 b) nevzmka pravo na p!nerne poisťovne za škody spo­
sobene na skle vykladnych skrfn, rovnako sa to netyka arn na 
nich nalepenych neodmmateľnych snímac".ov zabezpelovacfch 
zanadenf, nalepenych ťo!ií, napIsov, maheb a meJ vyzdoby na 
poskodenom alebo znItenom skle 

čl.ANOK IV 
POVINNOSTI POISTNÍKA RESP. POJSTENtHO 

Okrem vsetkych povinností stanovenych právnymi predp1sm1 tvoria­
mh právny poriadok Slovenske] republiky a stanovenych v prnstnych 
podmienkach a zmluvnych dojednaniach uvedenych v čl I tychto OPP 
OV 206 Je po1stmk resp poistený povinny zabezpeM poIsteny maJe­
tok vM1 odcudzeniu v zmysle ZO SZ do urovne zodpovedaJuceJ vyske 
poistnej sumy alebo hm1tu plnenia dohodnutého v poIstne1 zmluve 

ll.ANOKV 
POISTNÁ UDALOSŤ 

1 Poistnou udalosťou Je poškodenie alebo zn i čenie poIsteneJ veci 
v dos!edku nahodneJ udalosti sposobeneJ niektorým poIstnym n­
z1kom uvedenym v članku II, poistenie ktore Je v poIstne1 zmluve 
doJednane a me Je vo VPP MP 2020 alebo v tychto OPP OV 206 
vylučene a z neho vzniknuta skoda, ktora zaklada pravo na plnenie 

2 Pmtnou udalostou Je aJ poškodenie alebo znI~eme 
a) poIsteneJ veci, spôsobene konaním pachateľa smerUJucIm 

k odcudzeniu poIstene1 veci, 
b) zabrannych prostriedkov, ktoré chráma vec poIsten u pod ra 

tychto OPP OV 206, spôsobené konamm pachateľa smeru-
1ucIm k JeJ odcudzemu 

3 V pnpade poistenia pel"ia!neho posla vznikne pravo na poist­
ne plnenie len vtedy, ak bola preprava uskutocnena naJkratšou 
možnou trasou medzi začratočnym a c1eľovym miestom pre­
pravy a nebola až do miesta určenia prerušená Preprava môže 
by( prerušená len z dovodov vyplyvajuc1ch z pravI diel cestnej 
prevadzky alebo z dovodov prevzatia alebo odovzdania peňazí 
alebo cenín v mieste urcema PoIsteme sa vztahuJe na odcu­
dzeme penazt alebo cenín lupežou, ku ktoreJ došlo v dobe po 
rch prevzatí na bezprostredne nadvazuJucu prepravu a pred ich 
odovzdanim bezprostredne po ukončení prepravy v mieste urce­
ma, naJneskor do okamihu, kedy pemaze alebo ceniny mah by! 
odovzdane, resp mohh byt odovzdané 

4 Prnsleme penažneho posla sa vzfahu;e aj na pupady 
a) keď k lupezi peňazI alebo cenín došlo tak, Ze pachater bez­

prostredne pred prepravou alebo po nej použil proti poiste­
nému resp po1stnlkov1, osobe poverenej prepravou alebo 
proti doprevadzaJuc1m osobám násilie alebo hrozbu bez­
prostredného nasl ha, 

b) odcudzenia alebo straty prepravovanych peňazí alebo ce­
nin, keď po1steny resp po1stník, osoba poverena prepravou 
alebo doprevadza1uca osoba bo!i nasledkom dopravnej ale~ 
bo IneJ nehody zbavení nezávisle na svo;eJ voll možnosti 
zverene peniaze alebo ceniny opatrovaf Pravo na p!nerne 
však nevzmka ak dopravnu nehodu spôsobil poIsteny resp 
po1stník, osoba poverená prepravou alebo doprevadzaJúca 
osoba v dôsledku požitia alkoholu alebo uMm meJ psy­
chotropnej alebo omamneJ latky 



ČLÁNOK Vl 
SPÔSOB ZABEZPEČENIA 

Pravo na plnenie do vyšky dohodnutej poistnej sumy alebo l1-
mItu poistného plnenia dohodnutého v poI5tnej zmluve vznikne 
len vtedy, keď ukradnuta vec bola v čase poIstneJ udalosti zabez­
pečená sposobom uvedenym v zo SZ 

2 v pr1pade, že skutočny spôsob zabezpečenia v čase potstneJ 
udalosti na mieste poistenia nebude zodpoveda{ zabezpeceniu 
uvedenému v zo sz, poskytne po1sťovna poistne plnenie iba do 
vysky hm1tu zodpovedaJucemu skutočnemu spôsobu zabezpeče­
nia v case vzniku poIstneJ udalosti 

3 V pnpade poistenia budov, ostatnych stavieb, stavebnych sučastí 
a príslušenstva stavieb ako samostatneho predmetu poistenia sa 
za krade2, pri ktoreJ pachater preukazateľne prekonal prekážky 
chrániace poIstenu vec pred odcudzením, povazuJu pnpady keď 
sa páchateľ zmocnil poIsteneJ veci prekonamm JeJ konštrukcneho 
upevnema Konštrukcnym upevnením sa rozumie rozoberateľné 
alebo nerozoberateľné pevné spojenie poistenej vec, so stavbou 
Za nerozoberateľne Je považovane take spoJeme, keď p01stenu 
vec neJde odcudz1f bez Jeho de.štrukcného narusenia v pnpade 
rozoberateľneho spoJema Je za dostatočne považované iba také, 
k prekonamu ktoreho Je nutne poui.1f mm1malne ručne narad1e, 
ak neJde o bežne pouzivane spoJema, ktorych konštrukciu neJde 
ovplyvmf (napr zavesenie dven alebo okien na pantoch) 

ČLÁNOK VII 
POISTNÉ PLNENIE 

1 Poistne plneme upravuju príslušné ustanovema VPP MP 2020 
2 v pnpade poškodenia alebo zmčenia zabrannych prostriedkov 

podľa čl v bod 2 b) poskytne po1sfovňa plnenie z JedneJ poIst­
neJ udalosti až do vyšky S O/o z hornej hrarnce plnenia doJednanej 
pre zakladne poistenie pre prípad odcudzema pre hnuteľne veci, 
cennosti, cenné veci a veci zvlaštneJ hodnoty v danom mieste 
poIstema, ak me Je dojednane inak 

3 Ak došlo ku k rad ežI, pn ktoreJ pachateľ preukazateíne prekonal 
prekäžky chrámace poIstenu vec pred odcudzením, a odcudzene 
poistené veci boh v čase vmku poIstneJ udalosti umiestnené 
vo vykladoch poistenej prevádzky, poskytne po1sfovna plnenie 
max1malne do vyšky 10 % z horneJ hramce po1stneho plnerna 
za poistené veci Poistenie sa však nevzfahuJe na veci uvedene 
v čl 19 bod 6 pIsrn c), d), e), VPP MP 2020, ak boh umiestnene 
vo vykladoch v mimopracovneJ dobe poistenej prevádzky 

4 z poistenia pre pnpad odcudzema pena2I tvoriacich dennu tri.bu 
lúpežou, vzmká právo na plnerne iba vtedy, ak bola odcudzená 
denna trlba uložena v case poskytovarna služieb v neprenos­
ných uzamknutých bezpečnostnych schránkach 

S Poistenie obsahu samostatne umiestnenych presk1ennych vitrín 
sa vzťahuje na poškodenie alebo zn1čeme skla (obycaJne sklo 
presklenneJ v1tnny) a odcudzenie vystaveneho tovaru 

6 PoIsteme pre prípad odcudzema pfsomnost1, pla nov, obchodnych 
kmh a obdobneJ dokumen1ac1e, kartotek, vykresov, zvukovych, 
obrazovych, datovych a iných zaznamov a ich nosičov, ďaleJ vzo­
riek, nazornych modelov a prototypov sa vzťahuje na odcudze­
nie poistených vecJ do 30/o z celkovej poIstneJ sumy doJednaneJ 
pre zäkladné poIsteme pre pnpad odcudzema, max1malne však 
do vyšky poIstne1 sumy 1 OOO EUR na prve rmko 

ČLÁNOK VIII 
VÝKLAD POJMOV 

Pre učely tychto OPP OV 206 platí nasleduiuc1 vyklad poJmov 
1 Za kradež vlamamm sa považuJe zmocnenie sa cudzej poistenej 

veci tak, ze sa JeJ páchateľ zmocml mektorym ďa!eJ uvedenym 
spôsobom 

a) do miesta poistenia sa dostal tak, že ho sprístupnil nástroJ­
mI, ktore me su určene na Jeho nadne otvaranie alebo mym 
preukazateľne näsilnym sposobom, 

b) do miesta poistenia sa dostal mak ako vstupným otvorom 
alebo otvorenym oknom, 

c) v mieste poistenia sa preukázateľne skryl a po Jeho uza­
mknuU sa veci zmocnil, 

d) miesto prnstenia otvofll kľučom ktoreho sa zmocnil vláma 
ním alebo lupežou, 

e) do trezora ktoreho obsah Je poIsteny, sa dostal alebo ho 
otvonl nastr0JmI, ktoré nie su urtené na Jeho nadne otvore­
nie, 

1) trezor, ktoreho obsah Je poIsteny, otvonl kľúčom alebo spô­
sobom urcenym na Jeho na dne otvorerne, ktoreho 5a zmoc­
ml 

fa) vlamarnm do uschovneho objektu ktory Je zabezpečeny 
m1mmalne rovnako ako trezor, v ktorom su uložené po 
Istene veci, 

fb) vlamamm do U5chovneho objektu, ktory ma dva zamky 
a kíuce k mm pnslusne su ulo2ené oddelene mimo mies­
ta prnstema, 

fc) lupežou mimo miesta poIstema, 
g) do trezora, ktorého obsah Je poIsteny, sa dostal tak, že pre­

konal prekažku vytvorenú špecif 1ckym1 vlastnosfam1 veci 
(napr veľka hmotnosť, nadmerne rozmery, obtiažna de­
montáž, a pod ) 

2 Prostou kradezou sa rozumie pnvlastnen1e sI cudzej poistenej 
vect tak, že sa JeJ páchateľ zmocnil sposobom mym ako uvede­
nym v bode 1, resp ak odcudzená vec nebola chránena pred 
kradežou sposobom uvedenym v zo SZ, resp nedoslo k spacha­
mu lupeže 

3 Lupežou sa rozumie pnvlastneme sI veci tak, že pachateľ preu­
kazateľne použil proti poistenému resp po1stmkov1 uvedenemu 
v prnstne) zmluve, ich zamestnancom a!ebo mym mmI povere­
nym osobám násilie alebo hrozby bezprostredneho nas1lta 

4 Lupežou Píl preprave peňazI a!ebo cemn v zmysle bodu 1 c) 
clanku II sa rozumie zmocnenie sa prnsteneJ veci páchateľom 
počas JeJ prepravy spôsobom uvedenym v bode 3 tohto clanku 

S Neopravnenym užívaním poIsteneJ veci tretou osobou sa rozu­
mie neopravnene zmocnenie sa poIstene1 veci s umyslom pre­
chodne JU uz1vať 

6 Za zábranné prostnedky sa povaíuJu prvky mechamckych zá­
brannych prostriedkov (dvere, sklenene vyplne dverí a okien, 
zamky, mreze, rolety a pod) a elektrické zabezpe{ovaoe s1gnali­
zäcIe (l1dlá, smmače, hlas1če a pod), schránky a trezory vratane 
ich uzamykac1ch systémov, bezpečnostná batožina pre prepravu 
cennosti a ine techmcke prostriedky zabezpecuJuce miesto po 
Istema alebo pmstenu vec proti odcudzemu, poškodeniu alebo 
zmčenIu Za ochranny prestri edok sa nepovažuJu vozidlá, ktorym1 
Je po 1stenä vec prepravova na 

7 Spreneverou sa rozumie privlastnenie sI zvereneJ poIsteneJ veci 
8 Zataiemm veci sa rozumie pnvlastneme sI poIstene1 veci, ktora 

sa dostala do moci páchateľa nälezom, omylom, alebo inak bez 
súhlasu po1stnfka resp poisteného uvedeneho v poistnej zmluve 

ČLÁNOK IX 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1 Zmluvne strany Sl môžu vzaJomne prava a povinnosti upraviť 
v zmluve dohodou odchylne od po1stnych podmienok, ak to 
vyslovne me Je zakazane a pokiaľ z povahy ustanovem tychto 
podmienok nevyplyva, ze sa od mch me Je možné odchyhf 

2 osobitne poistne podmienky pre poIsteme veci pre prípad od­
cudzema alebo vandalizmu (OPP ov 206) nadobudaJu učinnosf 
dnom 1 S 12 2020 

2 



KooperativaA. KOOPERATIVA pmstovňa, a s V1enna lnsurance Group 
štefanov1cova 4 816 23 Bratislava 1, Slovenska republika 
IČO 00 5BS 441 DIČ 2020527300 IC DPH SK7D20000746 

zo sz 2021 

VIEN NA INSURANCE GROUP Spolocnosť Je clenom skupiny pre DPH 
Reg,strac a Obchodny reg ster Okresne ho sudu Bratislava I odd el Sa vlozka č 79/B 

ZMLUVNÉ DOJEDNANIA PRE POISTENIE VECI PRE PRÍPAD ODCUDZENIA, 
SPÔSOBY ZABEZPEČENIA 

ČLÁNOK 1 
Úvodné ustanovenia 

Poistenie vecí pre pripad odcudzenia, ktore uzaviera KOOPERATlVA poIstovňa , a s VIenna lnsurance Group 
(ďaleJ len „po1stovňa"), upravujú pnslušne ustanovenia Občianskeho zakonn(ka, Všeobecne poistne podmienky 
pre poistenie maJetku (daleJ len .VPP MP 2020"), Osobitne poistne podmienky pre poistenie veci pre prípad 
odcudzenra alebo vandalizmu, (ďaleJ len „OPP OV 206"), tieto Zmluvne doJednarna pre po1sterne veci pre pnpad 
odcudzenia, spôsoby za bezpečen Ia, ( ďalej len , ZD SZ 2021 "), kto re dopi ňaJ u OPP OV 206 a poI s tná zmluva 
Ak me Je v poistnej zmluve dojednané mak, poistenie veci pre pnpad odcudzenia sa riadi nas!edovnýmr 
spôsobmi zabezpečenra 
Ak ustanovenia poIstnych podmienok uvedenych v prvej vete tohto članku upravujú konkretny vzťah medzr 
po1stovňou, poIstnfkom a poisteným odlišne od ZO SZ 2021, maJU ustanovenia ZD SZ 2021 v teJto časti 
prednost pred ustanoveniami po1stnych podmienok uvedenych v prvej vete tohto članku za podmienky, ak by 
sa použItIe oboch ustanoveni vzajomne vylučovalo Ustanovenia príslušnych ZD SZ 2021 a poistných 
podmienok uvedených v prveJ vete tohto članku, ktore sI neodporuiu platia popn sebe (napr. výluky) 

ČLÁNOK 2 
Spôsoby zabezpečenia ostatných hnuteľných vecí, zásob, cudzích 

veci prevzatých, cudzích vecí prenajatých a cenností proti 
odcudzeniu 

Tym1to ZO sa stanovuju predpísane spôsoby zabezpečenia ostatných hnuteľných veci, zásob, 
cudz1ch vecí prevzatých, cudzích vecí prenaJatych a cennosti proti odcudzeniu 

Tabuľka č 1 - Spôsoby zabezpečenia 

A1 

A2 

A3 

------------ - --
Jl:~iJ.:_4~~~!'lll:.~:•~•r~1il,~~{:H_ iil•r?Jr. ' -<!1_.:~! .._, 'nP~1•·1:1,---í1 ~ 

Dvere pevnej konštrukcie zabezpečene cyhndnckou vložkou 

_] 

Dvere pevnej konštrukcie zabezpečene bezpečnostnou cylindrickou vložkou zabraňujúcou 
vytlačeniu (napr 2018) s bezpečnostným štítom zabraňuJúc1m rozlomeniu a vylomeniu 
vložky (napr typ 802, 807, 900a a pod) Tento system Je mazne nahradil visiacim 
bezpečnos tny m za m kom ( napr FAB 14 7 4H-14 76H), 

Bezpečnostné dvere, alebo 
ako A2 + pridaný ďalši bezpečnostný zamak (napr FAB 1572 alebo 0S2), alebo 
ako A2 + mreža s Jedným visiacim zamkom 

L -~~•I .Jf~1~tL~~~f~~4~~;~~~;~~~. :l.~lt-t~,~~~~:l*~- ~~~~~ \~~-~~~~~~---~ ~ ~~ = J 
' - 1 

Bezpečnostná fóha, alebo mreža, alebo kovova uzamykateľná roleta alebo okenica 

Zabezpečenre okien - um1estnenych do 3,5 m (vyška spodneho okra1a) nad okollty teren a do 
B1 1,2 m od objektov ufahčuJucIch vstup (strom a Jeho konare, ma nehnuteľnost , bleskozvod, 

požiarny rebnk atď) 
Zabezpečenie presklenych otvorov na dverách - vačš1ch ako O, 1 m2 alebo ktorych naJb!ižši 
okraJ Je vzdialený menej ako 0,3 mod zamku/otvarac1eho mechanizmu 
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ľ K$J ~ fl~~~~~!ID!l~=U : l 
[~ 1 EZS s lokálnym vývo~om signálu. 

G EZS s automatickým telefónnym voličom (ATV) min. na mobilné telefónne čísla 2 
nezávislých osôb, povinných a fyzicky aJ duševne schopnych zabezpečiť zasah polfcIe alebo 
SBS a vykonať aj mé primerane opatrenra na odvrateme alebo zmIerneme následkov škody 

... , --C-3---,1 EZS s vyvedenim na pult centrálneJ ochrany (PCO) SBS alebo polície. 

DJl~~~~~ C 0 

' L~J Fyzická stráž 

t D2 f Súkromná bezpečnostná služba (SBS). 

:: : 
= 

~I Oploteme s vyškou mm.180 cm - nepoškodene a chrániace cele zabezpečene priestranstvo 
~ + vstupna brána uzamknuta bezpečnostným zamkom + osvetlený priestor . G Ako E1 + v mimopracovnej dobe priestor nepretržite strážený: 

• Jednočlennou fyzickou stražou (D1 ), alebo 
• kamerový monitorovací system s 48 hod záznamom 

1-7 Ako E1 + v mimopracovnej dobe priestor nep;etrž1te stražený 
[ E3 j • EZS (C3) + kamerový monitorovací systém so 48 hod záznamom Všetky 
L__J zabezpečovacie systémy vyvedene na 2 telefónne čIsla dvoch nezávislých osôb (C2) 

- - Ako E1 + v mimopracovnej dobe priestor nepretržite stražený· 

• EZS (C3) + momtorovacI system deteguJúc1 poškodenia pletiva + kamerový 
monitorovací systém so 72 hod záznamom Všetky zabezpečovacie systemy vyvedene 
na pult SBS alebo polície 

---i, Ako E1 + v mtmopracovnej dobe priestor nepretržite stražený· -

• dvojčlennou SBS schopnou chrarnť a vykonať zasah v pnpade kradeže alebo 
vandalizmu E5 

• EZS (C3) + morntorovacl system deteguJúc1 poškodenia pletiva + kamerový 
monitorovací systém so 72 hod záznamom Všetky zabezpečovacie systémy vyvedené 
na pult SBS. 

·:~'t~~~ 
[ T1 ~ Neprenosná schranka 

[JLJ Trezor bezpečnostnej tnedy 11 0' alebo necertifikovaný 

[ T3 - , Trezor bezpečnostnej tnedy „1 . 

LT41 Trezor bezpečnostnej tnedy "II' 

l T57 Trezor bezpečnostnej tnedy „III" 

ČLÁNOK 3 
Spôsoby zabezpečenia podľa výšky poistnej sumy 

1. Ostatné hnuteľné veci, zásoby, cudzie veci prevzaté, cudzie veci prenajaté- umiestnené v 
uzamknutých objektoch 
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.. 

Tabuľka č 2 - Spôsoby zabezpečenia objektu 

r r~Jll.tiE: 0.!.ľu.r) 
1 ~,,§_Dl;.~ 

l -- ---- - - -
do 15 OOO 

do 30 OOO 

do 50 OOO 

do 100 OOO 

do 200 OOO 

do 300 OOO 

do 500 OOO 

do 1 OOO OOO 

do 2 OOO OOO 

j'l \1J.:fJ'r..1 ~\ 1 
i.!lc 1_;':!~ 

- -
A2 

A2 81 

A3 B1 

A3 81 

A3 B1 

lj 

I] 

A1 

A2 

A2 B1 

A3 81 

A3 B1 

A3 B1 

A1 

A1 
A2 

A2 

A2 B1 

AJ 81 

A3 B1D1 

AJ 81D2 

A1 

A1 

A2 

A2 

A2 

A2 

A281 

A3 81D1 

A3 B1 D2 

2. Ostatné hnuteľné veci, zásoby, cudzie veci prevzaté a cudzie veci prenajaté- na voľnom 
priestranstve 

Tabulka č 3 - Spôsoby zabezpečenia 

r-- ~\•feV--1 
1, ' .. - 1 

11 ·.:.:I ~J.;.,"j~' =1-'1J:..ltl t:.! ' 
- H - - -- -• 

do 10 OOO 

do 50 OOO 

do 300 OOO 

do 1 OOO OOO 

do 2 OOO OOO 

E1 

E2 

E3 

E4 

E5 

3. Motorové vozidlá (MV) v auto predaJmach, autobazaroch, autoopravovniach 

Tabulka č 4 • Spôsoby zabezpečenia MV mimo prevadzkovych hodín 

r::€1 h:r~Jfili© [}}1IJ:1@.ir!J 1 :.1'= 
L_ ·- lúVI ':!l-I_t1L~--iJR:f!~ __ 

v budove: 
zabezpečenie podľa Tabul ky č 2 

na voľnom priestranstve: 
zabezpečenie podľa Tabuľky č.3 

4. Pojazdné stroje 

--------------~---------. 
j l'il!J.!~sJF\) ~.i-J •U:411,_..f.i,i d.tJ ľi' C!H:•ľ@ŕtkJ i• \'f•!JlUtJ lf_1j [3}1 

,tht~! r} il.! \_. _ _ _ _ _ _ --· _ _ --~~~ 
Každe motorové vozidlo uzamknute a so zabezpecovacímI 
zanaden1am1 uvedenym1 v akt1vovanom stave, 

kľúče a doklady od vozidiel umiestnene v budove do 
bezpecnostnej schranky s nasledovnym spósobom zabezpečenia 

• bezpečnostna schránka typu T2 alebo T3 (T4,T5) a 
• budova, zabezpečena A2C2 alebo A2C3 

a) umiestnené v uzamknutých objektoch 
Na takto umiestnene stroJe sa vzťahuJu spôsoby zabezpecenra predpísane pre hnuteľné veci v 
uzamknutych objektoch - Tabulka č 2, 

b) umiestnené na otvorenom oplotenom priestranstve na jednej adrese rizika 
Na takto umiestnene stroje sa vztahuJu spôsoby zabezpečerna predpísane pre hnutefne veci 
umiestnene na voľnom priestranstve - Tabuľka č 3, 
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c) umiestnené na otvorenom neoplotenom priestranstve -bez dohľadu a konkrétnej adresy 
Prídavné zariadenia (nesené adaptery) alebo ťahané poJazdne stroJe bez vlastneho pohonu, musia byť 
pripoJené a uzamknuté k poJazdnému stroJu s vlastným pohonom, alebo k motorovému vozidlu. Na takto 
umiestnene stroJe sa vztahuJe zabezpečenie podľa Tabuľky č 5 

Tabuľka č 5 - Spôsoby zabezpečenia - PoJazdné stroJe v extenen bez dohľadu 

r--· 
1 do 100 OOO _ _J Uzamknutý funkčnými zámkami ~===-====~ 
[ do 170 OOO - -- ] Ako do 100 00 O EUR + i mmob ilíser alebo monitorovací systém 

[ ~n;?17ä000 _] Ako do 100 OOO EUR+ monitorovací systém 

S. Peniaze a iné cennosti 
a) Na peniaze, ceniny, cenne vec,, vkladne a šekove knižky, platobné karty, rne podobné dokumenty, 

cenné papiere umiestnene na adrese nz1ka sa vzťahuJu spôsoby zabezpečenia uvedene v Tabuľke č. 
6. 

Tabuľka č 6 Spôsoby zabezpečenia - peniaze a cennosti 

~-r.~~~~. f' 
'• ' . . 0 

11"~· 
~~'J,.! . ' ✓ 

~ ' ., < 

[- - do1500-- J T1 A2 A2 A1 

! do2500-~ T2 A281 A2 A2 A1 

[ do 5 OOO J T2 A3 81 A2 A2 A1 

1 do 1Óooo--] T2 A3 81 A281 A2 A2 

[ do 15 OOO ] T3 A3 81 A3 B1 A2 A2 

1 
-.. 

do 25 OOO l T3 A3 B1 A281 A3 
[-d;;-5 oo_o_l T4 A3B1 A3 81 A3 

L-do50 OOO J T4 A381 A3 81 

1 do 100 OOO 7 TS A3 81 D2 A3 B1 

[ do160000 7 T5 A3 81 D2 

b) Denná tržba - lúpež peňazí a cenín počas prevádzky 

V prípade lupeže peňazí a cenín počas prevadzky Je llm1tom po1stneho plnenia na Jednu 
• registračnú pokladňu max 2 OOO EUR 
• mkasnú peňaženku max .. 500 EUR (napr revizon, vlakoví spnevodcov1a, čašnici a pod) 

Peniaze nad tento hm1t musia byť bezodkladne presunuté do neprenosneJ schránky alebo trezora a to. do 
sumy 1 500 EUR typ T1 a nad túto sumu typ T2 alebo T3 alebo T4 

c) Preprava peňazí a cenin- peňažný posol 

Tabuľka č 7 - Spôsoby zabezpečenia - Preprava peňazl a cenín 

UNP/PM/ZD SZ 2021/01/10/21 
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Ako P1 + vhodny kufrík/ taška 
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do 30 OOO P3 

do 50 OOO P4 

do 170 OOO P5 

Ako P1 + bezpečnostny kufrlk 
+ ďalšia osoba vybavena strelnou zbraňou 

Ako P1 + bezpečnostny kufnk s atestom a 
+ dve osoby z toho Jedna ozbroiena strelnou zbraňou 
+ preprava uskutočňovana motorovym vozidlom 

Ako P1 + bezpečnostny kufr1k s atestom a 
+ dve osoby ozbrojene strelnou zbraňou 
+ preprava zabezpečena motorovym vozidlom 

d) Prenosná elektronika a špeciálna prenosná elektronika umiestnena v motorovom vozidle 
da) Pn opustem vozidla Je po1steny pov1nny vozidlo uzamknuť a zabezpečovacie zanadema uv,est do 

akt1vovaneho stavu Po1stovane zariadenia musia byt uložene v batožinovom alebo nakladnom 
pnestore, a to tak, aby zvonku neboli v1d1teľne V pnpade, ak su uložene v skriňovom preveden1 
nakladného pnestoru a tento má aJ presklene časti, musia byt tieto opatrene nepriehľadnou 
fóliou 

db) Ak dôjde ku kradežI prenosnej elektrornky z motoroveho vozidla, poistený sa podiel a na poistnom 
plnení spoluučastou dojednanou v PZ mm vo výške 25 % zvyšky skody 

Tabuľka č 8 - Spôsoby zabezpečenia- prenosnej elektroniky v motorovych voz1dlach -----------------~~---, 
l~.Jffilfrl-11 j[ 

~ r .... :c:-,- -u ~1 ,~ 1 t:, 1 •~•fo\:i~t.;,.:., ľir•)~.h 11Lr•1 ~••t ,i~lh:J './-J 11 L '.'t~! •J.t 1~.J!.s= .. l~~'J..:1.f i'J~~L:J - r '.-C,. .-- " - " 

- --- ---- - --- L_____ - - - -
_ _J 

' 

Bez dozoru 

Stály dohľad 

Otvorený V čase od 06.00 hod do 22 00 hod , alebo 
priestor od 22 00 hod do 06 00 hod 

Uzavretý 
priestor 

a) priestor ohradeny plotom vysokym min 180 cm a 
uzamknutou branou, alebo 
b} uzamknuta garaž 

Vozidlo Je odstavené a 
a) pod stalym dohľadom osoby určeneJ na kontrolu vchadzaJúc1ch a 

vychadzaJúc1ch voz1d1e!, ktore sa nachadzaiu v oplotenom priestore s plotom 
vysokým min 180 cm, alebo 

b) stražene parkovisko celodennou stražnou službou (SBS) alebo 
c) nepretržIta pntomnost osoby nachadzaJuceJ sa vo vozidle 

Tabuľka č 9 - Zabezpečente odstaveneho motorového vozidla (MV) 

1 1~C!Jl.:JJ\~ ~íir~ ~-- ___ _ .:.~_i~;j~-}1:.t.:_jl,)!.{,-l~=--,•-_-_-_-_-_- ___ .-1: WJg.J\.,Hf:!;fiI!Iil 

j wlf\HJ;: t ___ (~~•~PJJGl~~~J1t~1-1l!~ ,,, ~~-:1 ~I !H:_:-f.1,1.-.1,y l! ;\illi'fitl 

l_ -- ---_ ---- ~ _ -::{;?~ 1 :: (~ L~lQJ ~--- ~ r _:; m -: ;. ' •"!'l. ~ 1 l '!J.rL-sioJ, _ L __ t•tillU~ôJ!lú' 
do 1 OOO uzamknuté uzamknuté uzamknuté uzamknuté 

+ alarm 

do 2 OOO uzamknute uzamknuté uzamknute 

do 4 OOO uzamknute uzamknuté uzamknute 
+ alarm 

do 8 OOO uzamknuté uzamknuté uzamknuté 
+ alarm + alarm 

do 16 OOO uzamknute uzamknuté 
+ alarm . 

Vysvetlivky 
uzamknuté- funkčnym1, uzamknutym1 zamkam1 a súčasne so zapnutými zabezpečovac1m1 zariadeniami 
alarm - vybavene autoalarmom 
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ČLÁNOK4 
Plnenie poisťovne 

Ak v prípade poistnej udalosti spôsob zabezpečenia 
nezodpoveda v zmluve dohodnuteJ po1stneJ sume, 
poisťovňa poskytne poistne plnenie len do vyšky 90% 
z po1stneJ sumy zodpovedaJucej skutočnému spôsobu 
zabezpečenia v čase vzniku po1stneJ udalosti podľa 
Tabuliek č 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9. 

ČLÁNOK5 
Výklad pojmov 

1 Automatický telefónny volič (A TV) - zariadenie 
prenašaJuce s1gnal z EZS na mm1ma1ne dve 
telefónne stanice. Podmienkou Je, aby minimálne 
Jedna osoba bola schopna vykonal opatrenia v 
narušenom objekte na odvraterne alebo zmiernenie 
ďalšich škôd 

2 Bezpečnostná fólia - musí mať hrúbku mm1málne 
200 m1kronov a musí byť lepena po celej ploche 
skla 

3 Bezpečnostné dvere - sú pnerazuvzdorné dvere 
osadene v zarubrn zabezpečenej proti roztlačemu, 
vystužene pancierovou platňou a oceľovými 
výstuhami, ktoré sú v uzatvorenom stave na strane 
pántov zaistene do zárubne minimálne tromi 
zabezpečovacími kohkmr a na strane zamku 
zabezpečene viacbodovým uzamykacím 
mechanizmom alebo prídavnym zamkom 

4 Bezpečnostným kufríkom sa rozumie pevný kufrík 
s 2 nezav1slym1 bezpečnostnym1 zamkam1, so 
zvukovou alebo dymovou s1gnallzac1ou alebo 
efektrošokovou ochranou 

5. Dvere pevnej konštrukcie - hrúbka mm1matne 40 
mm (okrem plechových dveri), matenál plný, odolný 
proti nas1lnému prekonaniu (drevo, plast, sklo, ich 
kombmac1a alebo obdobný) NevyhovuJúce su 
dvere urobene zo sololltu (a podobné), pok1af rne su 
dostatočne spevnene (plech 1 mm hruby a 
podobne) 

6 Elektronická zabezpečovacia signalizácia (EZS) 
- mus1 splňať všetky normy platne na územ1 SR 
Firma ktora JU montuje, vykonava udržbu a rev1z1e, 
mus1 mať k teJto čmnost1 pfatnu hcenc1u. EZS v dobe 
vzniku po1stneJ udalosti musí byť funkčná 

7. Fyzická stráž - fyzicky zdatna osoba (vek 18-60 
rokov), vycv1čena a vyškolena JeJ povinnosťou Je 
vykonavať pravidelne obhliadky straženého 
priestoru kontrolovateľnym spôsobom (viesť 
zaznamy, kontroly nadnadenym, kamerový systém 
atď) 

8. Kamerový monitorovací systém Je systém kamier 
umiestnených v takom počte a na takých miestach 
aby zachytavah priestor sledovaného objektu, kde 
zaznam Je uchovavany na pamaťove med1um 
a/alebo s možnosťou staleho sledovania poverenou 
osobou 

9 Kovová uzamykateľná roleta - môže byť roletova 
mreža _alebo roleta z vlnitého plechu, zabezpečena 
bezpecnostnou cyhndnckou vložkou (v1s1ac1 
bezpečnostný zamak) alebo vybavena elektnckým 
ovladan1m. Z vonkaJšeJ strany demontovateľna len 
hrubym nás1/im 

10 Lokálny vývod signalu - na s1renu (zvukovy 
s1gnal) a optický s1gnal, ktory Je umiestnený na 
budove (z vonkajšeJ strany) tak, aby ho nebolo 
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možne dosiahnuť zo zeme arn Objektov 
ufahčuJúc1ch vstup (ba1kon, okna, hromozvod, 
stromy atď.) am za pomoci dostupných pomocnych 
prostriedkov (rebrík, náradie a pod.) 

11 Monitorovací systém Je elektronický 
monitorovaci a vyhľadavac1 system, ktorý pracuje 
na baze lokallzac1e poisteného vozidla pomocou 
satelitov Medzi akceptované systémy patna napr. 
GP Jack, alebo META-SAT, resp me systémy 
poskytuJuce podobnu funkc1onahtu Rad1olokačné 
zarradenie typu Lo-Jack Je neakceptovateľne 

12 Mreže - vytvorene z prútov plného profilu s hrúbkou 
min 1 O mm, musia byt pevne ukotvene v stene 
alebo ráme okna, m1mmalne v 4 bodoch, z vonku 
nedemontovateľne, veľkosť oka max1malne 20x20 
cm (plocha 400 cm2) 

13 Neprenosná schránka - uzamknuty sknňový 
objekt, ktory svoJou veľkosťou, obJemom alebo 
vahou (z pravidla min 50 kg) neumožňuje 
mampulac1u JedneJ osobe, ale m1nimalne dvom 
(uzamykateľný stôl, skriňa, oceľová sknňa a pod ) 
Sem nepatn registračná pokladňa, kontajner k 
písaciemu stolu, a pod. 

14 Odsuvacie automatické dvere - špec1alneJ 
konštrukcie s mechanickym systemom otvararna, 
ktory funguje na pnnc1pe snímača pohybu, pričom 
sa otvaraJú automaticky Mimo prevádzky sú 
zabezpečene bezpečnostnou zámkou, um1est 
nenou v podlahe alebo vo vrchneJ časti ramu dven. 

15 Okenica - materiál plny, odolný proti násilnému 
prekonamu (drevo, kov), za1stena zvnútra Závesy 
musia byt vyhotovené tak, aby sa pn zavret1 nedali 
rozobrať z vonkaJšeJ strany iba hrubým nas11ím 

16 Pult centrálnej ochrany (PCO) - system ochrany 
obJektov prevadzkovaný trvalo sukromnou 
bezpečnostnou firmou (SBS) alebo polfc1ou SBS 
musí mat na takúto činnosť opravnenie. Mus1 mať 
zásahovu Jednotku schopnú maximálne do 15 min 
doraziť k narušenemu objektu 

17 Taška - uzatvorena a uzamknutá taška Za 
uzatvorenu a uzamknutu tašku sa nepovažuje 
1gehtova, s1lónova, látkova alebo ma taška, s 
uvedenym1 porovnateľna 

18. Trezor- uzamknuty obJekt s hmotnostou min 150 
kg alebo pevne zabudovaný do steny alebo podlahy 
(pevne pnpevnený k stene alebo podlahe) tak, aby 
ho nebolo možné odnresť bez otvorenia. 
Zabezpečený m1mmalne Jedným zamkom Podľa 
kvality a bezpečnosti sú rozdelené do 
bezpečnostných tned Cert1fikovane sa nad1a 
normou STN EN 1143-1 

19 Visiaci bezpečnostný zámok - má spevnený 
strmeň s priemerom 8 mm Oko {ktorým prechádza 
strmeň) a petlica musia mat m1rnmalne taku 
odolnost proti nas1lnemu prekonaniu ako strmeň 
v1s1aceho zamku Zvonku musia byť 
nerozoberateľne. 

ČLÁNOK6 
Záverečné ustanovenia 

T14;ltO Zmluvné dojednama pre poistenie vecí pre 
pnpad odcudzenia alebo vandahzmu, spôsoby 
zabezpečenia č ZO SZ 2021 boh schvalene 
Predstavenstvom KOOPERATJVY po1stovne, a s 
Vienna lnsurance Group a nadobudaJu učinnost 
dňom 01 10 2021 
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